Literatuur in zicht: VPD


1 Beste leerling(e),

Deze toets betreft het hoofdstuk verhaalanalyse uit de methode Literatuur in zicht: verhalen en gedichten. Je krijgt in totaal 75 vragen. Je kunt niet terugbladeren. Steek bij de laatste vraag je vinger op, zodat de docent(e)/surveillant(e) jouw score/cijfer op kan schrijven, anders heb je helaas een 1...!
Behalve deze toets over de theorie van verhaalanalyse, is er nog een toets over een verhaal.
Veel succes met het maken van deze toets.

De docenten Nederlands van de tweede fase: Ast, Bpd, dHn, Mo, Ri en Vsr


2 Een verhaal rond het leven van een heilige, een martelaar of heilige voorwerpen, rond Christus of Maria, noemen we een

A (Cultuur)sprookje
B Mythe
C Parabel
D Legende
E Fabel
F Sage

3 Een verhaal met een historische kern, waaromheen veel is gefantaseerd, noemen we een

A Legende
B (Cultuur)sprookje
C Sage
D Mythe
E Parabel
F Fabel

4 Een volksverhaal zonder religieuze achtergrond dat zich vaak afspeelt rond ridders en koningen of dat een bepaald verschijnsel uit een streek of stad verklaart, noemen we een

A Mythe
B Parabel
C Legende
D (Cultuur)sprookje
E Sage
F Fabel

5 Een oeroud verhaal waarin niet-christelijke, godsdienstige elementen een rol spelen en waarmee volken als de Grieken en Romeinen voor hen onbegrijpelijke (natuur-)verschijnselen probeerden te verklaren, noemen we een

A (Cultuur)sprookje
B Sage
C Parabel
D Mythe
E Legende
F Fabel

6 Een verhaal zonder een kern van waarheid, meestal met een kinderlijke en optimistische inhoud waaruit men een les kan leren, waarbij het goede het kwade overwint, die gesitueerd zijn in vage plaatsen en tijden, waarin onder andere dieren menselijke eigenschappen hebben en waarin de fantasie onbegrensd is, noemen we een

A Legende
B Parabel
C Sage
D Fabel
E Mythe
F (Cultuur)sprookje

7 Een verhaal, waarin dieren of planten een les leren, waarin menselijke ondeugden aan de kaak worden gesteld en waarin de lessen voor de hand liggend en praktisch van aard zijn, noemen we een

A Fabel
B Sage
C (Cultuur)sprookje
D Legende
E Parabel
F Mythe

8 Een verhaal zonder kern van waarheid, maar dat meestal een kinderlijk en optimistisch verhaaltje is, waaruit men een les kan leren, dat niet per se via jarenlange overlevering is overgeleverd, maar dat in onze tijd geschreven kan zijn, noemen we een

A Parabel
B (Cultuur)sprookje
C Mythe
D Fabel
E Legende
F Sage

9 Een verhaal dat met een vergelijking een moraal wil doorgeven en waarin alleen mensen sprekende personages zijn, noemen we een

A Legende
B Sage
C Mythe
D (Cultuur)sprookje
E Fabel
F Parabel

10 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

De vos en de druiven

Een hongerige vos sprong eens uit alle macht
naar een tros druiven ; die hing hoger dan hij dacht,
Toen hij er dus niet bij kon, liep hij weg en zei :
"Ze zijn onrijp ; die wil ik niet, te wrang voor mij."
Dit verhaal is van toepassing op elke man
die alles naar beneden haalt wat hij niet kan. 

A Mythe
B Fabel
C Legende
D (Cultuur)sprookje
E Parabel
F Sage

11 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

De koe, de geit, het schaap en de leeuw

Wie samenwerkt met machtigen wordt niet beloond.
Hoe waar dat is wordt in dit verhaal aangetoond.
Een koe, een geit en een arm schaap, altijd de klos,
hadden een leeuw op jacht geholpen in het bos.
Toen ze een indrukwekkend hert hadden gedood,
deelde de leeuw het in vier porties en gebood :
"Als koning krijg ik uiteraard het eerste stuk.
Het tweede ook : de jacht was zonder mij mislukt.
Het derde is een blijk van eerbied voor mijn kracht.
Wie aan de vierde portie komt wordt afgeslacht."
Zo kreeg hij heel de buit laaghartig in zijn macht.
A Parabel
B Legende
C Sage
D Mythe
E Fabel
F (Cultuur)sprookje

12 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

De hyena en de ezel

De zeldzaamheid deed zich voor dat een hyena en een ezel vrienden waren. Zij waren het trouwens al enige jaren. Elke dag kwamen zij elkaar tegen, praatten dan wat en soms een enkele keer gingen zij zelfs samen op jacht. De hyena met zijn gevlekte vacht verborg zich dan onzichtbaar voor de dieren in de struiken en samen met de ezel, die voor ongevaarlijk werd aangezien, maar die heel hard schoppen kon, overmeesterde hij zijn buit.

Toen zij weer eens zo op stap waren en pratend over koetjes en kalfjes naar hun jachtterrein liepen, vroeg de hyena aan de ezel:

"Weet jij wel, dat ik eigenlijk doodsbang voor je ben?"

"Jij bang voor mij?"

De ezel wist niet wat hij hoorde. Juist hijzelf was eigenlijk verschrikkelijk bang voor de hyena, maar dat had hij hem nooit durven zeggen.

"Maar waarom zou jij bang voor mij moeten zijn?" vroeg de ezel.

"Vanwege je puntige horens, natuurlijk," antwoordde de hyena.

Ze zeggen altijd van mij dat ik zo dom ben, dacht de ezel, maar de hyena moet toch nog veel dommer zijn. Want ik heb toch helemaal geen horens! De ezel schoot in de lach.

"Daarom hoef je me nog niet uit te lachen! Ik meen wat ik zeg," zei de hyena ontstemd.

"Heus waar?" wilde de ezel nog weten, voordat hij de hyena op zijn vergissing zou wijzen. "Heus waar?"

"Echt! Eerlijk!" antwoordde de hyena, die nu op zijn beurt wilde weten waarom de ezel zo geheimzinnig deed.

Luid schaterlachend sprak toen de ezel: "Nou, ik had je voor wijzer gehouden! Dit zijn toch geen horens, hier op mijn hoofd! Dit zijn mijn oren, man! Haha!"

"Zijn dat je oren?" riep de hyena stomverwonderd uit. "Alleen maar je oren? Maar dan..."

Zonder dralen sprong de hyena op de ezel en beet hem dood.

Ziet men u voor sterker aan,
laat de ander in de waan! 

A Mythe
B Legende
C Sage
D (Cultuur)sprookje
E Parabel
F Fabel

13 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

De krekel en de mier

De krekel sjirpte dag en nacht, zo lang het zomer was,
Wijl buurvrouw mier bedrijvig op en neer kroop door 't gras
"Ik vrolijk je wat op," zei hij. "Kom, luister naar mijn lied."
Zij schudde nijdig met haar kop: "Een mier die luiert niet!"

Toen na een tijd de vrieswind kwam, hield onze krekel op.
Geen larfje of geen sprietje meer: droef schudde hij zijn kop.
Doorkoud en hongerig kroop hij naar 't warme mierennest.
"Ach, juffrouw mier, geef alsjeblieft wat eten voor de rest

Van deze barre winter. Ik betaal met rente terug,
Nog vóór augustus, krekelwoord en zweren doe 'k niet vlug!"
"Je weet dat ik aan niemand leen,"
Zei buurvrouw mier toen heel gemeen.

"Wat deed je toen de zon nog straalde
En ik mijn voorraad binnenhaalde?"
"Ik zong voor jou," zei zacht de krekel.
"Daaraan heb ik als mier een hekel!
Toen zong je en nu ben je arm.
Dus dans nu maar, dan krijg je 't warm!"

Wie leeft van kunst gaat door voor gek.
Vaak lijdt hij honger en gebrek. 

A (Cultuur)sprookje
B Legende
C Sage
D Mythe
E Fabel
F Parabel

14 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

De verstandige en eerlijke ezels

Een boer bezat eens drie huisdieren: een paard, een ezelin en een varken. Het paard en de ezelin moesten werken en daarvoor kregen zij het nodige voer. Veel gunstiger leek het lot van het varken, dat niet werkte, maar toch overvloedig te eten kreeg.

Op een dag nu zei het paard tegen de ezelin: "Hoe dwaas en tevens ondankbaar is onze heer toch. Zie toch eens, hoe hard wij moeten werken, en wij krijgen daarvoor precies afgepast eten, terwijl het varken, dat helemaal niets doet, massa"s te eten krijgt."

"Wacht maar," antwoordde de ezelin, "tot het geschikte tijdstip aanbreekt. Je zult dan het treurige einde van het varken zien en je ervan kunnen overtuigen, dat het niet voor niets zoveel te eten heeft gekregen, omdat genot zonder arbeid nog nooit iemand goed is bekomen."

Het duurde inderdaad niet lang of het gemeste varken werd geslacht.

De ezelin had in die tijd een jong, dat de voorspelling van zijn moeder had gehoord. Toen hij later een iets grotere portie gerst kreeg, wilde hij dat niet opeten, omdat hij bang was, dat hij het lot van het zorgvuldig gemeste varken zou moeten delen. Maar zijn moeder stelde hem met de volgende woorden gerust: "Je kunt het zonder angst opeten, mijn kind, want niet het genot brengt de dood, maar het nietsdoen!"
A Parabel
B Sage
C Fabel
D Mythe
E Legende
F (Cultuur)sprookje

15 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

De hond met de kaas in zijn bek

Er was eens een hond, die stroopte de boerenerven af of daar ook iets van zijn gading te vinden was, want hij had honger. Toen kwam hij bij een boerderij, daar had de meid een flink brok kaas schoongeschrobd en dat lag onderaan op het droogrek met emmers. Hij dacht: tjonge, wat een heerlijk brok kaas! Hij greep het en koos het hazepad.

Maar onderweg moest hij over een plank die over een sloot lag. Het water was er spiegelglad en toen hij midden op die plank was, keek hij onder zich in het water. Daar was ook een hond! En ook die had een brok kaas in zijn bek! Door de weerkaatsing leek dat brok hem groter dan zijn eigen stuk. Hij dacht: ik spring boven op die hond en steel het van hem.

Zodoende opende hij zijn bek (natuurlijk moest hij daarbij zijn eigen stuk kaas loslaten), hij sprong in het water en wilde de kaas van die ander pakken. Maar plotseling was er geen hond en geen kaas meer. Zijn eigen brok dreef een eind weg en kwam op de bodem terecht, en hij zag het niet terug. Hij worstelde tegen de kant op, schudde zijn vacht en liep mismoedig zonder kaas naar huis. 

A Mythe
B Legende
C Sage
D (Cultuur)sprookje
E Fabel
F Parabel

16 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

De leeuw en de rat

Een rat, die uit zijn gaatjen sloop,
Viel in de klauw eens leeuws. De sukkel had geen hoop.
Maar aller dieren Vorst, geneigd eens blijk te geven
Van 'tgeen hij waarlijk was, schonk d'armen drommel 't leven.
Een weldaad vindt haar loon. Wat leeuw die ooit een rat,
-Zoo denkt men licht- van nooden had?
En toch, te midden van zijn koninklijke gangen
Vond onverwachts de leeuw zich in een net gevangen:
En of hij woelde en of hij dreet,
Het web des jagers hield hem beet.
Maar meester rat snelde aan, doorknabbelde de mazen:
En gaf den leeuw zijn vrijheid weer!

Geduld en Tijd vermogen méér
Dan woeste Kracht en grimmig razen! 

A Mythe
B Sage
C Parabel
D Legende
E Fabel
F (Cultuur)sprookje

17 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

De kikker die even groot als een os wilde zijn

Een os stond in de wei te dromen bij een beek
En zag hoe daar vlakbij een kikker hem bekeek.
Hij was zichtbaar jaloers, niet groter dan een ei,
Maar kwaakte kwaad:
"Kijk, kijk! 'k Word net zo groot als jij!"
De os sloeg met zijn staart en stond zich te verbazen.
De kikker rekte zich, begon zich op te blazen.
Hij blies en blies, hield zich even in
En vroeg: "Is dit geen goed begin?
Ben ik op weinig tijd niet reuze aangekomen?"
De os zei: "Boe!" En bleef maar voor zich uit staan dromen.

De kikker wond zich op, begon met nieuwe moed
Hij voelde alles spannen. "Is het nu nog niet goed?"
"Boe!" deed de os bedroefd. "Het lijkt er echt niet op.
Niet groter dan een pad, maar met een dikke kop!"
Nu werd de kikker woest, hij duwde, blies en balde
Zijn spieren plots zo hard dat hij aan flarden knalde

De wereld barst van waan en nijd
Om wie de snelste auto rijdt
Het grootste huis. De verste reis.
Ach, is dat allemaal wel wijs? 

A (Cultuur)sprookje
B Fabel
C Mythe
D Legende
E Parabel
F Sage

18 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

De raaf en de vos

Meester raaf zat in een eikenboom.
Hij klemde in zijn bek een heerlijk brokje kaas uit Gouda.
Meester vos, gelokt door deze droom
Van geur, keek op en sprak: "Doctor honoris causa,
U met uw wijs en alziend oog
En met uw glanzend zwarte toog,
Als ook uw stemorgaan zo mooi is als uw veren
dan moet toch ieder dier u als een feniks eren!"

Meester raaf, ontroerd door zoveel eer,
Wipte van tak tot tak en boog zich wat naar voren,
Keek toen trots over zijn snavel neer
Op meester vos en om zijn stem te laten horen
Gaapte hij met zijn bek héél wijd.
Maar ja, de kaas was hij toen kwijt.
Hij hapte er nog naar, keek treurig naar beneden.
De vos pakte zijn prooi en fleemde toen tevreden:

"Denk eraan, mijn waarde heer,
Elke vleier schenkt zijn eer
Aan door 't lot verwende vrinden
Die zichzelf belangrijk vinden.
Deze wijze les, helaas,
Kost u wel dit brokje kaas!"
Beschaamd verborg de raaf zich in de eikentakken
En kraste toen wat laat: "Mij zul je niet meer pakken!" 

A Fabel
B Sage
C Parabel
D (Cultuur)sprookje
E Mythe
F Legende

19 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

De wolf en de hond

Op een nacht, 't was heldere maan, kwam een eenzame wolf, vanuit de schaduw te voorschijn. Hij was mager en hij stierf bijna van de honger. Terwijl hij rondliep kwam hij opeens een erg dikke, goed gevoede hond tegen. De twee groetten elkaar en de wolf merkte op, terwijl hij de hond van onder tot boven bekeek: "Mijnheer, wat ziet u er buitengewoon goed uit. Ik geloof niet ooit een gezonder en gelukkiger dier te hebben gezien. Vertelt u mij eens, hoe het komt, dat u beter schijnt te leven dan ik? Zonder valse bescheidenheid kan ik gerust zeggen, dat ik op de jacht mijn leven honderd keer vaker op het spel zet dan u. En toch bent u goed gevoed, terwijl ik bijna sterf van de honger." De hond gromde: "U kunt een even goed leven hebben als ik, als u doet, wat ik doe," zei hij kortaf. De wolf spitste zijn oren. "En wat is dat dan?" vroeg hij.

De hond lachte geheimzinnig, zoals ieder doet, die een geheim kent. "Het is heel eenvoudig, ik bewaak het huis gedurende de nacht en houd zo de dieven buiten de deur."

"Dat zou ik graag doen, want ik heb het nu ellendig," zei de wolf. "Mijn leven in het bos, waar ik last heb van regen, vorst en sneeuw, verruilen voor een warm dak boven mijn hoofd en lekker eten, zou me wel passen." De hond draaide zich om, gaf de wolf een teken hem te volgen en begon de weg af te lopen.

Terwijl ze naast elkaar voortsukkelden, zag de wolf toevallig een rare streep om de nek van de hond. Hij kon zijn nieuwsgierigheid niet bedwingen en vroeg hem hoe hij daar aan kwam. De hond deed of hij de vraag niet hoorde. Maar de wolf drong op een antwoord aan. "U moet dan weten," zei de hond tenslotte, "dat ik overdag vastgebonden ben, anders verlies ik mijn geduld en bijt ik een onschuldige vreemdeling. Ik mag alleen 's nachts vrij rondlopen." - Hij hield op en vervolgde toen op een toon, die scheen te betekenen, dat het zo nu eenmaal hoorde: "Als ik overdag toch nergens heenga, kan ik alleen maar slapen. 's Nachts, als ik vrij rondloop, ben ik des te waakzamer. Mijn baas en de hele familie zijn erg trots op me en ze geven me borden met botjes en restjes van de tafel. Mijn beloning is prima, dat zeg ik u."

De wolf bleef ineens staan. "Wat mankeert u?" vroeg de hond ongeduldig. "Kom op, treuzel niet zo." - "Nee," antwoordde de wolf, "neem me niet kwalijk, maar ik ga niet verder mee. Mijn vrijheid is me te lief en ik wil geen koning zijn op de voorwaarden, die u beschrijft." Terwijl hij dit zei, draaide de wolf zich om en rende terug naar het bos.

Vrijheid is beter dan comfort in gevangenschap. 

A (Cultuur)sprookje
B Mythe
C Parabel
D Legende
E Fabel
F Sage

20 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

Het paard en het hert

Lang geleden woonde en graasde een wild paard in een uitgestrekte groene weide. In dit grote weiland groeide het meest malse gras om te eten. Er kwam verder geen enkel dier in en het paard had dus alles voor zichzelf. Op zekere dag, echter, liep een hert met een groot gewei tot ontzetting van het paard de wei in. En doordat het overal rondliep vertrapte het veel van het lekkere gras van 't paard. Dat maakte het paard erg boos. En daar het alleen niet in staat was de vernielzucht van het hert tegen te gaan, galoppeerde het op een man, die net voorbij kwam, af.

"Meneer," zei het paard, "stop alsjeblieft en help me die indringer te straffen, vóór dat mijn hele weiland bedorven is." De man keek achterom naar het hert, dat nog steeds wild trappelend en stampend rondliep. Toen zei hij, terwijl hij zich tot het paard wendde: "Ja, ik wil je helpen je te wreken. Maar eerst moet je me een bit in je mond laten doen. En een zadel op je rug, zodat ik er op kan zitten. Ik zal voor wapens zorgen en dan zullen we samen in staat zijn, dat eigenzinnige dier te overweldigen."

Het paard stemde graag toe en alles werd in gereedheid gebracht. Toen, met de man op de rug van het paard, begon de jacht op het hert. In korte tijd was het hert overmeesterd en gedood, tot vreugde van het paard. Toen het zijn hoofd wilde omdraaien om de man op zijn rug voor zijn hulp te bedanken, ontdekte het, dat dat niet ging. Er kwam ook geen antwoord, behalve een harde ruk aan de teugel, die aan het harde bit in zijn mond vastzat.

"Het is niet nodig me te bedanken, paard," zei de man. "Ik ben het, die jou moet danken. Tot nu toe wist ik niet hoe nuttig je kon zijn. En ik wist ook niet, dat je me op je rug zò snel over het land kon rijden. Jouw wraak is mijn beloning geweest. Want van nu af aan ben je mijn dienaar."

Vanaf die tijd is het paard de slaaf van de mens geweest.

Wraak is duur gekocht met de prijs van de vrijheid. 

A Fabel
B Sage
C (Cultuur)sprookje
D Mythe
E Legende
F Parabel

21 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

De duif en de mier

Dwars door het bos liep een helder, kabbelend beekje. Onder een grasspriet in de berm zat een mier. Die had erg veel dorst en daarom boog ze zich voorover om wat te drinken. Maar terwijl ze dat deed gleed ze uit en viel ze in het water. De stroom sleurde haar mee, ver weg stroomafwaarts. Hoe ze ook haar best deed, ze redde het niet om aan de kant te komen.

Op dat moment vloog er een duif boven de beek. Deze zag de in het water spartelende mier en had medelijden met het in nood verkerende diertje. De duif brak een takje van een in de buurt staande struik en liet dat in het water vallen. De mier aarzelde geen moment en klauterde vlug op het takje en bereikte zo veilig de oever.

Kort daarop was de mier aan het wandelen, toen ze de duif toevallig weer ontmoette. Een jager stond op het punt de vogel in een groot net te vangen. De mier, die zag wat er ging gebeuren, stak de man in zijn hiel. Deze gaf een gil van schrik. De duif hoorde het, werd bang en vloog weg.

De ene dienst is de andere waard. 
A Sage
B Parabel
C Mythe
D Fabel
E Legende
F (Cultuur)sprookje

22 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

Zuster gans en broer vos

Zuster gans zwom op een dag in het meer, en de oude broer vos verborg zich achter de struiken aan de oever. Langzaam zwom zusje gans naar de kant. Toen ze er dicht genoeg bij was, sprong broer vos uit zijn schuilplaats tevoorschijn om haar te vangen: "Zo zusje gans," sprak hij, "nu heb ik je eindelijk. Je hebt in mijn meer gezwommen, en dat was niet de eerste keer. Vandaag heb ik je te pakken. Ik ga je nu je nek omdraaien en je dan oppeuzelen."

"Kalm, kalm, broer vos," antwoordde de gans, "ik heb toch zeker evenveel recht om in dit meer te zwemmen als jij! Mocht je daaraan twijfelen dan gaan we naar de rechtbank, en daar zullen ze dan wel uitmaken, of jij het recht hebt, mij mijn nek om te draaien en me op te eten."

En zo gingen ze naar de rechtbank. Maar wat bleek de gans daar te wachten te staan! De sheriff was een vos, de rechter was een vos, de advocaten waren vossen en de getuigen waren vossen. Ze verhoorden de gans, veroordeelden haar, lieten haar terechtstellen en kloven gezamenlijk de ganzebotjes af. Welnu kinderen, luister goed naar me, wanneer alle mensen, die je bij een rechtbank aantreft, vossen zijn, en je bent zelf maar een doodgewone gans, dan hoef je ook geen gerechtigheid voor een arme zwarte te verwachten. 

A (Cultuur)sprookje
B Parabel
C Mythe
D Sage
E Legende
F Fabel

23 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

De vlieg en de vlo

Op een dag kwam de vlo de vlieg tegen. Het was lang geleden dat zij elkaar voor het laatst hadden gezien en ze begroetten elkaar hartelijk. De vlo merkte op dat de vlieg rood doorlopen oogjes had en zij vroeg naar de reden.

"Ik zal het je vertellen," legde de vlieg uit. "Stel je dit eens voor: ik ben samen met een man. Ik steek de man, dat is zo mijn natuur, hij slaat mij, dat is zijn natuur. En dan heb ik toch een plezier! Ik lach en lach zó hard dat daardoor mijn ogen bijna uit mijn hoofd gerold zijn!"

En beiden sloegen zich op de knieën van het lachen. "Maar jij dan," sprak eindelijk de vlieg, "jij hebt helemaal geen nek meer! Wat is er met je gebeurd?"

"Wat mij betreft," legde de vlo uit, "je weet wel dat ik erg kouwelijk ben. Nou vind ik het lekkerste plekje van de mens daar waar het het warmst is. Ik laat me dus tussen de huid en de kleding glijden, maar daar is het erg nauw. Zo nauw dat ik duw, en ik heb zó hard geduwd dat daardoor mijn hele nek naar binnen geschoten is." 

A Parabel
B Fabel
C Sage
D Mythe
E Legende
F (Cultuur)sprookje

24 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

De muis en de kat

Op een mooie dag verspreidde zich een bijzonder nieuwtje onder de muizen: de kat vertrok op pelgrimstocht. Dat deed hun harten kloppen vol verwachting, want ze rekenden erop dat de kat bij zijn terugkomst spijt zou hebben en zou ophouden op hen te jagen.

Toen de kat terugkwam, besloten de muizen dan ook unaniem om hem te gaan feliciteren. Ze brachten alle cadeaus mee die gewoonlijk aan een hadji gegeven worden en kwamen in een lange rij achter elkaar bij hem binnen, ontroerd en een beetje bang tegelijk. Ze gingen in een kring om hem heen zitten (maar niet te dichtbij), bekeken hem goed en luisterden naar hem. De kat was aardig en vriendelijk en had zijn lange nagels ingetrokken. Bescheiden sloeg hij de ogen neer terwijl hij hun vragen beantwoordde.

De muizen vertrokken enthousiast en belegden dadelijk een grote vergadering. De jongeren riepen tegen iedereen die het horen wilde, dat het uit was met de oude oorlog, dat een nieuwe tijd zich aankondigde. Eindelijk brak het rijk van de universele liefde aan De kat was erg veranderd en voortaan konden zij als broeders met elkaar leven. Maar een oude muis bracht hen tot zwijgen:

"De kat is hadji geworden, dat is zeker. Hij draagt de tulband van een hadji, hij heeft de vriendelijkheid en de zenuwachtigheid van een hadji. Maar zijn blik is nog dezelfde; het is de scherpe blik van een kat. Als jullie het mij vragen, laten we dan op onze hoede zijn. Eén reis is niet genoeg om te veranderen wat de eeuwen gesmeed hebben." 
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25 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

Koning Leeuw en Slim Konijn

Diep in de binnenlanden van het Afrikaanse land Ghana leeft de koning der dieren: Koning Leeuw. De koning heeft al veel kleine dieren opgegeten. Op een dag hoort Mevrouw Haas met haar lange oren Koning Leeuw tegen zijn vrouw zeggen dat hij van plan is Slim Konijn op te eten, een goede vriendin van Mevrouw Haas en een meesteres in het oplossen van problemen en raadsels. Tot haar verrassing antwoordt Slim Konijn: "Ik ga naar Koning Leeuw en biedt mijzelf aan."

Ze ontmoet Koning Leeuw en zegt dat ze zich niet zal verzetten als hij haar wil opeten, maar stelt voor dat hij beter drie weken kan wachten. Zij kan dan intussen wat dikker worden. "Ik ben nu een en al bot. Ik denk niet dat je me nu echt lekker vindt." Koning Leeuw accepteert de aanbieding. Maar na drie weken is Slim Konijn nog niets aangekomen. Toch gaat zij naar de koning toe en zegt: "Er is nog een leeuw in het bos, groter dan u en hij eet alle kleine dieren op."

Koning Leeuw is woedend en vraagt haar onmiddellijk naar die leeuw te brengen. Slim Konijn begeleidt hem naar een meer en wijst naar het water. "Daar is-ie," zegt ze. Ja, daar is zijn rivaal en Koning Leeuw springt in het water om te vechten. Zodra hij zich realiseert dat Slim Konijn hem misleid heeft, probeert hij uit het water te klimmen. Te laat. Katten kunnen niet goed zwemmen en Koning Leeuw verdrinkt. Slim Konijn, Mevrouw Haas en al de andere kleine dieren uit het woud vieren een groot feest. 
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26 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

De haas en de schildpad

De haas moest altijd lachen wanneer hij de schildpad zag lopen, want het ging zo langzaam. "Ik begrijp niet waarom jij nooit naar iets onderweg gaat," zij hij pesterig. "Als jij eindelijk aankomt, is het altijd te laat en alles is al lang voorbij."

De schildpad lachte een beetje. "Vlug ben ik niet," zei hij, "maar toch durf ik te wedden, dat ik eerder aan de overkant van dit veld ben dan jij. Zullen we een wedstrijd houden? Dan kun je het zien."

"Goed!" riep de haas en meteen sprong hij er vandoor, zo snel als hij kon. De schildpad ging heel rustig op weg.

Nu was het die dag erg warm weer met een brandende zon, en de haas werd halverwege moe en slaperig. "Weet je wat," dacht hij. "Ik doe even een tukje onder die heg hier. Zelfs als die schildpad me onderwijl voorbij loopt, heb ik hem in een flits weer ingehaald." De haas ging in de schaduw liggen en sliep in.

De schildpad kroop gestaag voort onder de warme zon.

Pas na lange tijd werd de haas wakker. Het was veel later dan hij dacht en hij keek eens rond. Geen schildpad te bekennen. "Nou nou," mompelde hij, "waar zit dat vriendje? Wacht maar, ik zal hem eens wat laten zien."

Als een pijl uit een boog schoot hij weg, door het korte gras, door het koren, over sloten, langs braamstruiken, en bij de laatste bocht bleef hij even staan om te zien waar de eindstreep lag. Daar! En nog geen halve meter ervoor kroop de schildpad, langzaam maar zeker, stap voor stap, dichter en dichter naar het eindpunt.

Met een geweldige sprong stoof de haas erop af. Maar hij was te laat. Toen hij de lijn passeerde, was de schildpad hem juist voor geweest.

"Zie je nou wel," zei de schildpad.

Maar de haas had geen adem meer om te kunnen antwoorden. 
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27 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

De ezel en de os

Een ezel en een os deelden eens een stal. De ezel had een gemakkelijk leven omdat zijn meester alleen zo nu en dan naar de markt reed terwijl de os iedere dag werd meegenomen om op het veld te werken. Op een nacht toen de twee dieren hun avondmaal gebruikten, klaagde de os over zijn zware leven.

"Misschien kun jij me helpen, broer ezel," zei de os. "Wat kan ik doen om mijn meester over te halen om vriendelijker voor me te zijn, en me niet zo hard te laten werken?"

De ezel dacht hier over na en antwoordde toen: "Ik stel voor dat je morgenvroeg net doet alsof je ziek bent en weigert het hooi te eten dat hij voor je neer legt. Als de meester ziet dat je het eten hebt laten liggen zal hij je in de stal laten. Je zal dan niet naar de velden hoeven om de ploeg voor hem te trekken. Je kunt dan van de rust genieten."

De os nam de raad van de ezel aan en deed net alsof hij ziek was. De man die zag dat de os niets had gegeten en ziek leek nam toen de ezel in plaats van de os mee.

Hij spande de ezel voor de ploeg en liet hem werken van de vroege ochtend tot de late avond. De ezel die niet gewend was aan dit zware werk, was geheel uitgeput aan het eind van de dag. Hij had grote spijt van het advies dat hij aan de os had gegeven.

Toen de ezel die avond terug keerde naar de stal, vroeg de os hoe het hem was vergaan. "Ik had een hele fijn dag," loog de ezel. "Het lopen in de velden is me goed bevallen." - "Ik geloof echter wel dat ik je moet vertellen wat ik onze meester hoorde zeggen." - "En dat is?" vroeg de os. "Welnu," zei de ezel, "ik hoorde hem met zijn vrouw praten, en hij zei tegen haar dat als de os ziek bleef ze hem zouden moeten slachten voor zijn vlees."

De os werd helemaal wit toen hij deze woorden hoorde. "Ik denk daarom," voegde de ezel eraan toe, "dat het 't beste is als je weer al je hooi op zou eten voor het geval dat onze meester denkt dat je niet in staat bent om te werken."

De os was het daarmee eens en op deze manier was het voor de ezel mogelijk om zich te behoeden voor nog meer ploegwerk. 
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28 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

Het buideldier en de wind

Eens zat het buideldier op de tak van een waringinboom en zei: "Ik zit hier zo stevig, mij kan de wind niet van de tak afgooien!" En daarop daagde hij de westenwind uit en zei: "Hé, westenwind, mij kun je toch niet van de tak afgooien!" En de westenwind blies zo hard hij kon en de tak bewoog naar links en naar rechts, naar boven en naar beneden, maar het buideldier klemde zich stevig vast en zwiepte mee. Het lukte de westenwind niet om het buideldier van zijn plaats af te gooien.

Toen daagde het buideldier de oostenwind uit en zei: "Hé, oostenwind, je kunt me toch niet van de tak afgooien!"

De oostenwind gaf de regen het bevel om de hele nacht lang neer te dalen en dat deed de regen. En hij regende op het buideldier. Het buideldier zat stil en kreeg het heel erg koud. Tegen de ochtend was het buideldier door en door koud geworden en toen de zon opkwam en op de waringin begon te schijnen, werd hij weer warmer en viel in slaap.

Toen blies de oostenwind, heel zachtjes. En het buideldier sliep, sliep, sliep vast. De oostenwind moest maar even blazen of het buideldier viel al op de grond. 
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29 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

De vos en de kat

Eens op een keer ontmoette de kat in het bos de heer Vos. En daar ze dacht: "Hij is zo slim, heeft ervaring en heeft wat te zeggen in de wereld," sprak ze hem vriendelijk toe. "Goedendag, lieve heer Vos, en hoe gaat het en hoe staat het? Hoe maakt u het in deze dure tijd?"

De vos, hoogmoedig, bekeek de kat van top tot teen en wist geruime tijd niet of hij eigenlijk wel antwoord zou geven. Eindelijk zei hij: "Jij armzalige snorrenwasser, jij bontgevlekte zot, jij hongerlijder en muizenjager, wat bezielt je? Durf je te vragen hoe ik het maak? Wat heb je eigenlijk geleerd? Hoeveel kunsten ken je?" - "Ik kan er maar één," antwoordde de poes bescheiden. "Wat is dat dan voor een kunst?" vroeg de vos. "Als de honden achter me aanzitten, dan kan ik een boom in en mezelf redden." - "Is dat alles?" zei de vos, "ik ben honderd kunsten meester en ik heb bovendien nog een zak vol listen. Ik heb met je te doen; kom maar mee, ik zal je eens leren, hoe je de honden ontloopt."

Daar kwam een jager aan met vier honden. De kat sprong behendig in een boom, tot in 't topje, waar takken en bladeren haar geheel verborgen. "Doe de zak om, doe de zak om!" riep de kat nog, maar de honden hadden de vos al gegrepen en beten zich vast. "Zeg eens Vos!" riep de kat, "nu blijf je met je honderd kunsten steken. Als je de boom in had gekund zoals ik, dan was het niet om je leven gegaan!"
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30 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

De wolf en de mens

De vos vertelde eens aan de wolf, hoe sterk de mens wel was; geen dier kon hem weerstaan, en men moest een list gebruiken om zich tegenover hem staande te houden. Toen antwoordde de wolf: "Als ik maar eens een mens te zien kreeg, ik zou toch op hem afstormen." - "Daar kan ik je wel aan helpen," zei de vos. "Kom morgen vroeg maar eens bij me, dan zal ik er je één laten zien." De wolf kwam al heel vroeg bij hem, en de vos bracht hem naar buiten, op de weg, die de jager elke dag ging. Eerst kwam er een oude, afgedankte soldaat. "Is dat nu een mens?" vroeg de wolf. "Nee," zei de vos, "dat is er één geweest." Daarna kwam er nog een jongetje, dat naar school moest. "Is dat nu een mens?" vroeg de wolf. "Nee," zei de vos, "dat moet er nog één worden." Eindelijk kwam de jager, met een dubbelloopsgeweer op zijn rug en een jachtmes aan zijn zijde. En de vos zei tegen de wolf: "Zie je, dat is nu een mens, daar wou je nu op afstormen, maar laat mij eerst even naar m’n hol!"

De wolf stormde nu inderdaad op de mens los, maar de jager keek hem aan en zei: "Jammer, dat ik geen kogel in mijn geweer heb," legde aan en schoot de wolf het schroot in de snoet. De wolf trok een lelijk gezicht, maar hij liet zich niet afschrikken en ging voorwaarts; toen gaf de jager hem een tweede laag. De wolf verbeet zijn pijn en sprong de jager te lijf: daar trok hij zijn blanke jachtmes en gaf hem links en rechts een paar steken, zodat hij, badend in 't bloed, al huilend bij de vos terug kwam. "Nu, broeder wolf," zei de vos, "en hoe heb je het klaar gespeeld met de mens?" - "Och," zei de wolf, "zo had ik me de kracht van een mens niet voorgesteld. Eerst nam hij een stok van zijn schouder; daar blies hij in, en toen vloog me iets in ‘t gezicht wat me verschrikkelijk kietelde; daarna blies hij nog eens in die stok, toen vloog er wat in m’n neus, als bliksem en hagelstenen, maar toen hij vlakbij me was, trok hij een rib uit zijn lijf, daarmee heeft hij me zo geslagen, dat ik bijna dood was gebleven." - "Zie je," zei de vos, "wat een opschepper jij bent: je gooit je bijl zo ver weg, dat je hem niet meer terug kunt halen!" 
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31 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

Tantalus

Tantalus was koning van Lydië en bezat grote macht en rijkdom. Hij was een zoon van Zeus zelf en ontving alle eerbewijzen die de Olympiërs ooit aan een mensenkind schonken. Zij verwaardigden zich zelfs hem hun vriendschap te schenken en deden hem ten laatste aan hun hemelse disgemeenschap aanzitten.

Als gast aan de tafel van Zeus mocht Tantalus dagelijks getuige zijn van de gesprekken van de goden. Maar het bleek dat het gemoed van de aardemens zulk een geluk niet waard was. IJdelheid en laaghartige eerzucht maakten zich van hem meester, zodat hij zich niet ontzag tegenover de goden zich misdadig te gedragen. Hij verried goddelijke geheimen aan de mensen; hij stal van de hemelse tafel spijs en drank, ambrozijn en nectar, en bracht die aan de mensen. Ja, zijn aanmatiging bracht hem zelfs ertoe om de goddelijke alwetendheid op de proef te stellen.

In verblinding nodigde hij de goden uit in zijn huis, slachtte zijn eigen zoon Pelops en zette deze spijs aan zijn gasten voor. Alleen Demeter, die geheel door het droevig verlangen naar haar geroofde dochter in beslag was genomen, had toen, in haar eigen gedachten verloren, van het gruwelijke maal gegeten. Voor de overige goden kon de vreselijke daad echter onmogelijk verborgen blijven. Dadelijk wekten zij het in stukken gehakte lichaam van de knaap tot nieuw leven, en in plaats van het schouderblad, waarvan de niets vermoedende godin had gegeten, gaven zij hem er een van ivoor vervaardigd.

Maar nu keerde zich de verontwaardiging van de goden tegen Tantalus, die het had gewaagd op zo'n afschuwelijke wijze met hen de spot te drijven. "De maat van zijn wandaden is nu vol," riep Zeus in goddelijke toorn uit en wierp de misdadiger in de Tartarus.

Een vreselijke kwelling werd hem tot straf en anderen tot afschrik opgelegd: hij moest midden in een vijver staan, waarin de golfjes om zijn kin speelden. Toch moest hij een onuitstaanbare dorst lijden, want hij kon het water, dat hem van zo nabij lokte, nooit bereiken. Zo vaak hij zich namelijk voorover boog om te drinken, werd de vijver droog. Het water was plotseling in de donkere bodem verdwenen, die voor zijn voeten zichtbaar werd, alsof een boze geest de plas had drooggemaakt.

Aan de dorst paarde zich een pijnigende honger, die hem schier van zijn verstand beroofde. En daarbij hingen vlak boven zijn hoofd de kostelijkste vruchten van hun takken. Peren en appels, vijgen en olijven lokten hem met al hun pracht, maar wanneer de ellendige, door razende honger gekweld, zijn hand uitstrekte om ze te grijpen, joeg een stormwind plotseling de twijgen omhoog en bracht ze ver buiten zijn bereik. Brandende dorst en folterende honger - en daarbij kwam nog de gestadige angst voor het armzalige leven: recht boven zijn hoofd hing een geweldig rotsblok in de lucht dat voortdurend op hem dreigde neer te vallen en hem te verpletteren!

Aldus strafte de toorn van de goden de snode Tantalus, die het had gewaagd de hun toekomende eerbied aan hen te onthouden en hen tot iets verachtelijks te brengen, met een drievoudige, oneindige kwelling in de onderwereld.
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32 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

Sisyphus

Sisyphus was het die Korinthe had gesticht en opgebouwd, en heerste nu als koning in de prachtige stad. Toen werd hij zo overmoedig dat hij het waagde om de wrevel van Zeus tegen zich op te wekken. Hij verried de vader van de goden, toen deze de dochter van de riviergod Asopus, de lieftallige nimf Aegina, had ontvoerd, aan de diepbedroefde vader.

Toen stond de straf voor het aanmatigende mensenkind bij Zeus vast. Hij zond Thanatos, de dood. Maar de slimme Sisyphus bleek sterker te zijn dan de aloverwinnaar. Hij wist hem in zijn macht te krijgen en legde hem zulke sterke boeien aan dat de heerschappij van de dood was gebroken. Er ontstond op aarde een grote wanorde doordat niemand meer kon sterven, en eerst toen Ares, de sterke krijgsgod, de dood uit de macht van de listigaard had bevrijd, kon Thanatos zijn ambt weer uitoefenen. Sisyphus werd echter door de oorlogsgod in het rijk der schimmen gevoerd.

Doch de koning van Korinthe had een nieuwe list verzonnen. Voordat hij naar Hades werd gebracht, had hij zijn vrouw verboden dodenoffers voor hem te brengen. Hoe zou Hades een ziel in de onderwereld kunnen dulden, aan welke de verschuldigde offers op aarde onthouden werden. Zo lieten de dodengod en zijn vrouw Persephone zich overhalen om hem vrij te laten: hij wilde naar de mensenwereld terug om zijn vrouw aan haar plicht te herinneren.

Natuurlijk dacht de listigaard er niet aan weer naar de onderwereld terug te keren. Onbezorgd verlustigde hij zich aan de zijde van zijn vrouw in de vreugden van de bovenwereld, in drinkgelagen en weelderige feestmaaltijden. En hij lachte de god van de onderwereld uit, die hij zo slim had bedrogen. Maar midden in de feestvreugde stond eensklaps Thanatos, de dood, weer voor hem. "Ditmaal zul je me niet te slim af zijn," sprak hij wrokkend en sleurde de hulpeloze Sisyphus, die plotseling zeer zwak en nietig geworden was, zonder erbarmen in de onderwereld.

Een vreselijke straf had Zeus de misdadiger toebedacht. Hij kreeg de taak een geweldig brok marmer een heuvel op te wentelen. Met onbeschrijfelijke moeite ging de veroordeelde aan het werk, zette zich met alle kracht schrap met handen en voeten en slaagde er werkelijk in de onbehouwen steen de hoogte op te torsen. Hij meende reeds dat hij de top ermee bereikt had, toen - op het allerlaatste ogenblik - het verraderlijke rotsblok aan zijn handen ontsnapte en in de diepte rolde. Opnieuw moest de ellendige aan het werk gaan, opnieuw torste hij de steen omhoog, en weer verloor hij het marmerblok juist op het ogenblik dat de geplaagde Sisyphus meende, opnieuw de top bereikt te hebben.

Steeds weer - eeuw uit, eeuw in - moet Sisyphus de steen omhoog brengen, doch niet één keer zal het hem lukken zijn taak te volbrengen. 
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33 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

Odysseus en de runderen van Helios

Toen wij gelukkig tussen de draaikolk Charybdis en de rots van de Skylla waren doorgekomen, lag het eiland Trinakria in de zonneschijn voor ons. Vanuit de zee hoorden wij al het geloei van de heilige runderen van de zonnegod en het geblaat zijner schapen. Ik vertelde mijn kameraden van Kirke's voorspelling en waarschuwde hen het eiland niet te betreden, waar ons het grimmigste noodlot bedreigde. Maar zij noemden mij wreed, omdat ik hun niet wat rust en verkwikking gunde na de vermoeiende tocht op zee.

"Dan moet gij mij met een eed beloven de heilige runderen onaangetast te laten!" Dit eiste ik en zij bezwoeren het mij. Gedurerde een hele maand werd de voortzetting van onze reis door ongunstige winden onmogelijk gemaakt. Zolang wij nog door Kirke's gaven werden gevoed, deden mijn metgezellen niets verkeerds. Maar toen spijs en drank ons begonnen te ontbreken en wij door een knagende honger geplaagd werden, lieten zij zich, toen ik mij voor korte tijd uit ons kamp had verwijderd, door Eurylochos tot ongehoorzaamheid en eedbreuk verleiden: Zij waagden het enige stieren van de zonnegod te slachten! "Ik zal het schip van die vervloekte rovers met mijn bliksemschichten verpletteren!" riep Zeus in zijn toorn. Geen van mijn makkers zou aan zijn wraak ontkomen.

Nauwelijks hadden wij bij een gunstige oostenwind het eiland verlaten of Zeus liet zware blauw-zwarte wolken zich boven ons samenpakken. Een woedend onweer brak eruit los en verscheurde de masttouwen. De mast viel omver en richtte een onmetelijke verwoesting aan, en tegelijkertijd sloeg de bliksem met een dreunende donderslag op het schip in, deed het barsten eri wierp ons allen in zee. Geen van mijn reisgenoten ontkwam aan de gruwelijke dood. Alleen mijzelf lukte het mij aan de kiel vast te klampen en deze met een touw aan de vooraan drijvende mast te binden.

Een nieuwe angst greep mij aan, toen de wind naar het zuiden draaide en mij weer naar de Skylla en Charybdis toedreef. De ontzettende draaikolk greep de mast en verzwolg hem. Als door een wonder slaagde ik erin mij aan een vijgeboom vast te klemmen, die over de huiveringwekkende afgrond hing. Toen de mast en de kiel weer uit de werveling omhoog kwamen, bereikte ik met een gewaagde sprong de balk en, met mijn blote handen roeiend, kon ik mij uit de draaikolk redden: Zeus had mij gelukkig van de rots van de Skylla afgehouden.

Negen dagen dreef ik op zee rond, totdat de genadige goden mij op de tiende dag deden landen op het eiland van Kalypso. Daar heeft de godin mij negen jaar lang vastgehouden. 
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34 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

De stier van Kreta

Het zevende werk van HeraklesOp Kreta huisde in die tijd een wilde stier, die Poseidoon gezonden om op het eiland vreselijke verwoestingen aan te richten. Er was nog niemand gevonden, sterk genoeg om hem te durven bestrijden.

Eurystheus beval nu Herakles dit ondier vast te binden en naar Argos te brengen. Hij begaf zich onverwijld op een schip naar Kreta en verzocht koning Minos om zijn toestemming. Deze was over zijn aanbod zeer verblijd en hielp de held zelfs om het ondier te vangen. Met zijn goddelijke heldenkracht wist Herakles het zozeer aan banden te leggen, dat hij van het monster een gewillig rijdier maakte, dat hem gedwee over berg en dal, ja zelfs door het water van Kreta naar koning Eurystheus droeg.

Aldus werd het zevende werk voltooid. 
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35 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

Over de reus Ymir en de koe Audhumla

In den beginne bestond de aarde niet en evenmin de hemel, er was geen gras en geen akkergrond. Ook de zee bestond niet, noch haar zilte golven. Er was niets anders dan de gapende afgrond, Ginnungagap genaamd.

Toen stroomden vanuit het Noorden, uit Niflheim, het land der nevelen, ijzig koude rivieren omlaag, twaalf in getal. Zij ontsprongen aan de bron Hvergelmir, 'Bruisketel '. De rivieren vormden een met ijs bedekte zee, Elivagar. Uit het Zuiden, uit het roodgloeiende Muspelheim, spatte vuur hoog op. Iets van het ijs smolt weg.

Toen begon, door de macht van het vuur, in de rijp iets levends te ontkiemen. De reus ging groeien, de geweldig grote, die Ymir wordt genoemd.

Ook de koe Audhumla ontstond. Uit haar uier stroomden vier beken met melk, waaruit Ymir dronk. Audhumla lekte de zilte rijp; ander voedsel kende zij niet.

Terwijl zij nu des daags likte, kwamen 's avonds de haren van een man te voorschijn. Op de tweede avond stak zijn hoofd boven de rijplaag uit en op de derde werd zijn gehele gestalte zichtbaar. Dat was Buri, de 'Verwekker', groot en schoon om te zien. Buri kreeg een zoon, Bor. Deze had drie zonen: Odin, Wili, 'Wil', en We, 'Heiligdom'.

Terwijl Ymir sliep en in zijn slaap zweette, ontsproten aan zijn lichaam reus- achtige wezens. Onder zijn linkerarm kwamen een man en een vrouw te voorschijn. Ook verwekten zijn voeten met elkaar een groot en woest geslacht: de ene reus na de andere, steeds maar door.

Toen gingen de afstammelingen van Buri - Odin, Wili en We aan het werk en doodden Ymir, opdat de wereld uit hem zou kunnen ontstaan.

En in het wegstromende bloed verdronk dat eerste geslacht van reuzen, op één na, Bergelmir, die zich met zijn vrouw in een trog wist te redden. Van hen beiden stamt het latere geslacht van de Joten af, de reuzen van de vorst en de Thursen, de reuzen van de rijm of de rijp. Het lichaam van Ymir wierpen de zonen van Bor midden in de Ginnungagap. Het bloe'd lieten zij als beken en rivieren tot in zee stromen. Uit zijn vlees schiepen zij de aarde. Zijn gebeente stapelden ze tot bergen op. Zijn tanden werden stenen, terwijl de gebroken bottenverspreid lagen op de hellingen met de rolstenen. Vervolgens namen de goden de schedel en welfden hem over de op deze wijze geschapen wereld, opdat de hemel de ruimte boven zou omsluiten. Op elke hoek van de wereld plaatsten zij een dwerg om het gewelf te dragen. Ymirs hersenen wierpen Bors zonen in de lucht, waar ze wolken werden. Vonken van Muspelheim, die nog in 't rond vlogen, hechtten zij als sterren aan de hemel vast. Ook wezen zij zon en maan hun blijvende woonstee aan. Uit Ymirs haar ontstonden gras en kruid, struweel en bos, alle gewassen die uit de aarde ontspruiten.
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36 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

Odysseus en de Lotofagen

Odysseus voer met zijn manschappen op volle zee toen er plotseling een vreselijke storm losbrak. Wolken en dichte mist verduisterden land en zee en de donkere nacht bedekte de schuimende golven. De razende windvlagen scheurden de zeilen en de hulpeloze schepen dreven rond tussen het hoogopspattend schuim. Om niet met man en muis te vergaan roeiden ze hun boten naar de kust. Twee verschrikkelijke nachten en twee eindeloze dagen raasde de god van de zee, toen ging de storm eindelijk liggen. Pas toen staken Odysseus en de zijnen weer van wal; een gunstige wind dreef ze naar het zuiden. Maar toen ze om de gevreesde Kaap Maleia zeilden, wierp een stormachtige noordenwind ze weer terug naar open zee. Negen dagen lang werden ze door woeste orkanen heen en weer geslingerd, totdat ze op de tiende dag ten slotte bij de kusten van de Lotofagen, de lotuseters, belandden. De mannen gingen aan land, haalden fris water en bereidden een maaltijd. Maar Odysseus werd door nieuwsgierigheid gegrepen, hij wilde weten wat voor mensen dit land bewoonden. Daarom stuurde hij een aantal mannen op verkenning uit. Dezen trokken er meteen op uit en kwamen bij de Lotofagen aan. De Lotofagen ontvingen de vreemdelingen met grote gastvrijheid. Ze gaven hun lotus te eten en die was honingzoet en verrukkelijk. Zodra de verkenners van de geurige bloemenspijs hadden gegeten, waren ze hun opdracht en terugkeer vergeten. Ze wilden voor altijd bij de Lotofagen blijven en vergaten hun vaderland. Ze waren gegrepen door de vergetelheid.
Toen de verkenners maar niet terugkeerden, maakte Odysseus zich zorgen. Hij ging op zoek naar zijn vrienden en vond hen uiteindelijk zorgeloos en gelukkig bij de Lotofagen. De held dwong zijn metgezellen echter mee terug te gaan, hun verzet en hun smeekbeden hielpen niets. Hij bond ze vast aan de riemen van de schepen zodat ze niet meer terug konden keren; zo sterk waren de verleidingen van de Lotofagen. Haastig maande Odysseus iedereen aan boord te gaan zodat niemand meer door de verlokkingen van de lotuseters verleid kon worden en zo de terugkeer naar het vaderland zou vergeten. Treurend zwierven ze over de open zee, ver van het verleidelijke land van de vergetelheid. 
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37 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

Dionysos op het zeeroversschip

Dionysos zat aan de kust, zo schoon als een jonge god maar kan zijn, met lange haarlokken en gekleed in een purperen mantel. Toen kwam er een schip met zeerovers aan. toen zij die fraaie gestalte op de rots zagen, sprongen de mannen aan land en trokken Dionysos in het schip. Zij meenden een koningszoon gevangen te hebben en bonden hem stevig vast. Maar de wilgetakken die ze gebruikten, hielden niet, steeds weer vielen zij van hem af! De stuurman doorzag het wonder. 'Ongelukkigen', riep hij, 'welk een machtige god hebt gij gevangen! Hij is te geweldig voor dit schip! Misschien is hij Zeus, of Apollo of Poseidon...' De kapitein der piraten snoerde hem echter de mond.
Terwijl het schip met bolstaand zeil over de zee voer, begonnen zich overal wonderen voor te doen. Aan de bovenrand van het zeil verscheen een wijnstok, die aan beide zijden omlaagrankte...., druiventrossen sprongen aan de ranken tevoorschijn.

Op hetzelfde moment stond niet de goddelijke gedaante van Dionysos op de voorplecht, maar een vervaarlijke leeuw, die een luid gebrul uitstootte. De leeuw deed een geweldige sprong over het hele schip heen en even later hing de kapitein in de leeuwenmuil.
voor de ogen van de anderen was hij in een ommezien verslonden. De rest van de piraten vluchtte, wild over elkaar buitelend, haastig de zee in.... zij veranderden allemaal in eeuwigbuitelende dolfijnen.... Alleen de stuurman bleef gespaard. 
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38 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

Hoe de zons- en maansverduisteringen zijn ontstaan

Op een dag, nadat de aarde was voltooid, de zee was gekarnd, en de bronnen waren gevuld met het levenswater, kwamen de goden beeen, om dit water des levens te drinken, dat hen onsterfelijk moest maken. Ze dronken zoveel ze maar konden uit grote aarden kruiken. Terwijl ze daarmee bezig waren, daalde Remboe Tjoeling, een boze reus, van uit de lucht op de aarde neer. Een der goden zette juist zijn kruik, die nog half gevuld was, even neer en de boeta (reus), die ook graag onsterfelijk wilde worden, was zo onbeschaamd, dat hij zonder de goden te vragen, of het wel geoorloofd was, de waterkruik opnam, die aan zijn reuzenmond zette en toen in een teug ledigde.
Batara Tjandra, een der machtigste goden, wiens kruik juist leeg was, zag het en maakte Wishnoe opmerkzaam op het ongehoorde, dat onder hun ogen op deze plek gebeurde. 'Zie toch eens, broeder Wishnoe, hoe die lelijke boeta van ons levenswater drinkt! dat mogen we toch niet toestaan, broeder'.
'Kom, laat hem drinken,'sprak Wishnoe goedig.
'Als hij drinkt van ons levenswater,' begon weer Batara Tjandra, 'dan zal hij ook onsterfelijk worden. En wie van ons zal hem dan kunnen overwinnen, zo hij ons de oorlog verklaart?'
't Is zo, Batara Tjandra,' sprak Wishnoe. 'Daarom zal ik zorgen, dat hij het opgedronken water weer uitspuwt, zodat hij niet onsterfelijk kan worden.'
Terwijl Wishnoe zo tot Batara Tjandra sprak, spande hij zijn boog, en nam Tjakra, zijn alles vernietigende pijl, en schoot die af op de brutale boeta. Tjakra, Wishnoes allesvernietigende pijl, trof Remboe Tjoeling in de hals, zodat hij het reeds ingeslikte levenswater, met een brede straal uitspuwde en daarna viel hij dodelijk getroffen op de aarde neer.
Wishnoe, niet anders denkend dan dat de boeta nu dood was, sloeg hem het hoofd af. Maar nauwelijks was het hoofd van het lichaam gescheiden, of het vloog met een vervaarlijk gebrul de lucht in.
'Wat nu?' vroeg Wishnoe?
'Laten wij ook de lucht invliegen, en het hoofd terughalen,' sprak Batara Tjandra.
Beiden, Wishnoe en Batara Tjandra, vlogen nu het hoofd van Remboe achterna en trachtten dit te grijpen. Maar dit was niet meer mogelijk, omdat het hoofd veranderd was in een Rahoe, een Titaan.
Een wrede Rahoe werd het hoofd van Remboe. Zo wreed dat zijn wijde mond soms de zon of de maan tracht te verslinden. Hij slikt die door, heel langzaam. Maar omdat hij alleen een hoofd heeft en geen lichaam, gaat de zon, zowel als de maan, door zijn mond, doch komen weer te voorschijn uit zijn hals, waar Wishnoes pijl hem trof. En eens, na ontelbare eeuwen, als de wonde aan Remboes hals weer genezen is, en de zon, noch de maan weer uit de wonde te voorschijn kunnen komen, dan zal er geen licht en warmte meer op de aarde komen. Zo zeggen de oude lieden uit de dessah, als ze een zons- of maansverduistering bijwonen.
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39 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

De maagd van de Lorelei
Stroomafwaarts van Kaub aan de Rijn, aan de voet van de hoog oprijzende rotsmassa van de Lorelei, hadden in oude tijden de waternimfen hun koninkrijk. In het ruisende water stonden glinsterende paleizen, omgeven door groene weiden en statige wouden.

Naarmate er meer en meer mensen op de rivieroever kwamen wonen en de rivier drukker bevaren werd door vrachtboten en grote schepen, verlieten de waternimfen droevig hun plek. Slechts een van hen bleef achter, want zij kon geen afscheid nemen van haar geliefde rivier. Vaak zat zij boven op de rots, haar gouden haren kammend in het maanlicht, terwijl zij met haar betoverende stem wonderschone melodieën zong, die iedereen die ze hoorde beheksten.

Menige schipper die naar haar zoete gezang luisterde kon de drang niet weerstaan naar de maagd op te kijken, en raakte dan zo in de ban van haar schoonheid dat hij de gevaren die zijn boot bedreigden niet bemerkte. En zo gebeurde het vaak dat boot en schipper gegrepen werden door de verraderlijke maalstroom, en verzwolgen werden in diens diepten.

Gedurende de middeleeuwen, toen de trotse kastelen langs de Rijn weerklonken van wapengekletter, zang en vrolijk gelach, besloot een jonge ridder - de zoon van graaf Palatinus - de steile rots te beklimmen en de mooie nimf van dichtbij te bezien.

Hij voer de Rijn af in een kleine boot, slechts vergezeld door zijn schildknaap. Toen hij de voet van de rots naderde, zag hij de maagd op de top zitten, in de laatste stralen van de avondzon. Het geluid van haar stem behekste hem zo volledig dat hij alles vergat, en de machtige rivier smeet zijn lichte schip tegen de scherpe rotsen, waar het zonk, en de ridder ging mee ten onder. De schildknaap, die kans zag zichzelf te redden, bracht de graaf het droevige nieuws.

Vol verdriet en woede gaf de graaf Palatinus zijn dienaren opdracht de maagd gevangen te nemen, en haar vanaf haar hoge rots in de rivier te smijten. Terwijl de mannen haar naderden maakte zij een parelketting van haar hals los en wierp deze in de Rijn, zingende:
Vader die in het water huist,
red mij van die mannen, zij zijn niet pluis!
Stuur de witte paarden naar mij nader,
opdat ik rijden mag op wind en water!
Terstond rezen twee golven op uit de rivier, als grote, glanzende paarden. Ze klommen tot bovenaan de rots en namen de nimf met zich mee in het water, waar zij voor eeuwig verdween. 
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40 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

Het Solse Gat

Midden op de Veluwe - in het bos tussen Putten, Garderen en Drie - ligt het Solse gat, een grote kuil tussen de heuvels. Daar stond eens een machtig klooster met veel torens. Het werd omgeven door een gracht en een brede, statige laan leidde naar de poort.

Maar het was een boos klooster; de overste en alle monniken hadden hun ziel aan de duivel verkocht. Ze leidden een leven van overdaad en weelde. Midden in de nacht werd de zwarte mis gelezen waar alle heksen en spoken uit de omgeving aan deelnamen. Men dronk wijn uit emmers en de hele nacht werden er overvloedige maaltijden opgediend. De duivel zorgde ervoor dat de voorraad nooit opraakte en hij mengde zelf de wijn. Er werd gedanst, gezongen en gevloekt tot in de vroege morgen. Velen hadden 's nachts binnen het klooster vreemde en angstaanjagende geluiden gehoord en iedereen wist dat de hele nacht de vensters van alle zalen hel verlicht waren.

Dat heeft geduurd, tot in een stormachtige Kerstnacht, nu al eeuwen geleden. De dorpelingen bleven tijdens die storm angstig in hun huizen en hoorden midden in de nacht plotseling één hevige donderslag. De volgende ochtend kwam een jongetje het dorp binnenrennen en vertelde dat het klooster in het bos geheel was verdwenen en er op die plaats een ijzingwekkend diepe kuil ontstaan was. De bomen er omheen lagen ontworteld ter aarde. Alle bewoners wilden het wonder zien. Men vond nog een met klinkertjes geplaveid straatje en de brede, statige laan; dat was alles wat van het klooster restte. De aarde had zich geopend en zich weer gesloten.

Sinds die tijd komt er om middernacht uit de diepte van het Solse gat een vreemd geluid. De klokken van het verzonken klooster beginnen onregelmatig en schor te luiden, alsof ze allen gebarsten zijn; eerst zacht, maar steeds harder en angstiger. Dan komen uit het duister van de brede laan de geesten van de monniken. Al klagend wandelen ze in een lange sombere rij: langzaam en gebogen gaan ze rondom het gat, waaruit een blauwe gloed opstijgt. Dan zweven ze allen rusteloos uiteen, om opnieuw uit de schaduw van de laan in een lange rij langzaam naar voren te treden. Dit gaat door tot aan het daglicht, dan vluchten ze plotseling jammerend weg in het diepste duister van de sombere kuil.

Zodra de zon schijnt, is het alsof er niets is voorgevallen. Alles is er rustig en men zou er haast aan twijfelen, dat even tevoren de schimmen verdwenen zijn in het water midden in de kuil van het Solse gat. 
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41 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

Het verhaal van de maïs

Heel lang geleden voerden de indianen stammen oorlog met elkaar. Het werd heel moeilijk om rond te reizen, want iedere stam verdacht de reizigers ervan spionnen te zijn van de vijandige stam.

Toch trokken een oude vrouwen haar kleinzoon van tentenkamp naar tentenkamp, op zoek naar een stam die hen wilde opnemen, want zij hadden geen familie meer. Maar overal waar zij kwamen, werden ze geweerd.

Op een dag kwamen ze bij indianen die hen verzochten naast het vuur te gaan zitten en mee te eten. Het stamhoofd zei tegen de oude vrouw: 'U kunt bij ons blijven, als u niet bang bent honger te lijden. Er is niet veel wild op ons land, maar het weinige voedsel dat we hebben, willen we graag met jullie delen.' - 'Wij hebben niet veel nodig', antwoordde de grootmoeder. 'En ik kan voor jullie werken. Ik zal voor de kinderen zorgen terwijl de ouders op zoek gaan naar voedsel.'

De volgende dag gingen de mannen zoals gewoonlijk jagen en gingen de vrouwen fruit en planten plukken en water halen. De kinderen bleven alleen achter. Dit was een mooie kans om de hele dag te spelen, zonder te worden lastiggevallen door de grote mensen! Maar ze hadden niets te eten... Hun ouders kwamen pas 's avonds terug van het jagen of vruchten plukken, en het was een lange dag voor hun kleine maagjes.

Die dag speelden de kinderen heel lang en werden ze geroepen door de oude vrouw toen ze moe begonnen te worden. Nieuwsgierig kwamen de kinderen naar haar toe.
'Maar wat doe jij, grootmoeder?' vroeg een van de kinderen. 'Ik maak maÏssoep voor jullie klaar', antwoordde ze terwijl ze in een grote pan dikke soep roerde.

Dat hadden de kinderen nog nooit gezien, maar toen ze eenmaal van de soep hadden geproefd, wilden ze meer! Toen hun buikjes vol waren, gingen ze om de oude vrouw heen zitten, zoals kuikentjes om hun moederkip. De oude vrouw vertelde de kinderen prachtige verhalen. En vanaf die dag ging het iedere dag zo. Dankzij de maïs van de oude vrouw kenden de kinderen geen honger meer, en leerden ze allerlei verhalen!

Zo gingen er maanden voorbij en de oude vrouw begon steeds vermoeider te raken. Toch maakte zij nog steeds het eten voor de kinderen klaar. Op een dag had ze niet eens meer de kracht om op te staan; maar vond haar kleinzoon 's middags naast haar een pan met soep. Ze zei tegen hem: 'Ik heb maïs gezaaid, en die is goed gegroeid. Maar de maïs moet nog wel besproeid en gewied worden. Jij moet daarvoor zorgen, samen met de andere kinderen.'

Dat waren haar laatste woorden, maar ze ging door met soep geven totdat de maïskolven rijp waren. Toen haar kleinzoon die dag in haar tent kwam, zag hij niemand. Hij zag haar nooit,meer terug: ze was veranderd in maïs. Wanneer je nu een maïskolf ziet in bladeren gehuld, zie je altijd zilveren draden: dat zijn de haren van de goede oude vrouw die voor maïs heeft gezorgd, zodat de indianenkinderen geen honger lijden.
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42 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

Onkwetsbaar voor bommen

In Boven-Galilea ligt het mooie, romantische stadje Chazor, dat beroemd werd door de opgravingen die zoveel informatie opleverden over de Joodse oudheid. Tijdens de Jom Kippoer-oorlog werd Chazor door duizenden kanonnen en granaten beschoten. Maar zie, er gebeurde een wonder! De stad bleef volledig ongedeerd. Alle kogels vielen in lege straten, op braak liggende velden of in de omringende heuvels.

De inwoners hebben voor dit wonder de volgende verklaring: in het centrum van Chazor ligt de grafkelder van de beroemde tanna (leraar uit de tijd van de Misjna) Choni Hameagel (Choni de cirkeltrekker).

Van hem wordt verteld dat hij vanwege zijn vroomheid speciale bescherming genoot van God. Als hij iets van God gedaan wilde krijgen, tekende hij in het zand een kring om zich heen en zei tot God: "Ik zal deze cirkel pas verlaten als U mijn wens heeft vervuld." Op deze manier kon hij om regen vragen, maar ook te sterke regenval voorkomen. Daarom zeggen de mensen uit Chazor dat zijn geest de bommenregen op Chazor heeft tegengehouden. Dit is waarom de inwoners van Chazor zich zo veilig voelen. 
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43 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

Li Ji

In Minzhong in Dongye ligt het Yonggebergte, dat zich tientallen mijlen verheft. In het moerasgebied in het noordwesten daarvan leefde een grote slang die zeven of acht roeden lang was en enkele ellen dik. In de wijde omgeving werd hij gevreesd. Vele commandanten van Dongye en magistraten van de daaronder vallende steden waren tegen dit monster gesneuveld. Men offerde hem sindsdien buffels en geiten en bleef zo voor rampen gespaard. Maar van tijd tot tijd verscheen hij aan iemand in een droom, of hij nam bezit van een sjamaan met de boodschap dat hij als maal een twaalf of dertienjarige maagd eiste. De commandant en de magistraten wisten niet wat te doen, maar toen het monster tekeer bleef gaan, begonnen ze slavinnetjes en dochters van misdadigers te kopen die ze voedden en in leven hielden om er telkens een op de eerste ochtend van de achtste maand te offeren. Ze brachten haar dan naar het hol van de slang, de slang kwam naar buiten en verzwolg haar. Zo ging het jaren achtereen en ze hadden al negen meisjes verbruikt.

Op een moment werden er weer meisjes te koop gevraagd, maar zonder resultaat. Een zekere Li Dan uit het district Jiangle had zes dochters en geen zoons. Zijn jongste dochter heette Ji en zij wilde zich laten verkopen. Haar ouders wezen dat voorstel af maar Ji zei: "Vader en moeder, jullie zijn zo ongelukkig geweest om alleen maar zes dochters te krijgen en geen enkele zoon, dat is dus net zoveel als niets! Ik heb geen gelegenheid gehad om jullie het leven te redden. Ik ben niet in staat om in jullie levensonderhoud te voorzien en ik kost jullie alleen maar geld voor kleding en voedsel. Het heeft geen enkel nut dat ik in leven blijf, dus kan ik maar het beste zo spoedig mogelijk sterven. Maar als jullie mij verkopen krijgen jullie nog wat geld voor jullie levensonderhoud - dat is toch prachtig?" Haar ouders hielden van haar en bleven dus weigeren haar te laten gaan. Daarop ging Ji eigener beweging in het geheim - ze konden haar niet tegenhouden.

Ji zorgde dat ze een goed zwaard kreeg en een hond die was afgericht op het vangen van slangen. Op de eerste ochtend van de achtste maand ging ze onverwijld naar de tempel, waar ze plaatsnam met het zwaard in de hand en de hond bij zich. Van tevoren had ze een paar tonnetjes rijstekoeken met honing overgoten en voor het hol van de slang neergezet. De slang kwam meteen naar buiten. Zijn kop was zo groot als een graanmijt en zijn ogen leken spiegels van twee voet doorsnee. Toen hij de geur van de koeken rook, viel hij op de tonnetjes aan en verslond ze in een oogwenk. Op dat moment liet Ji de hond los, die grommend en grauwend op het monster afsprong. Nu kon Ji de slang van achteren besluipen en ze slaagde erin hem met haar zwaard zo te verwonden, dat het monster kronkelend van pijn naar buiten kwam om bij het bereiken van de binnenplaats van de tempel te sterven.

Ji ging zijn hol in om het te doorzoeken en vond er de schedels van de negen meisjes. Ze droeg ze naar buiten en sprak ontdaan: "Jullie waren laf en zwak, zodat jullie opgegeten werden door de slang! Hoe meelijwekkend!" Daarop wandelde het meisje Ji op haar gemak terug naar huis. Toen de koning van Yue hiervan hoorde, maakte hij Ji zijn koningin, hij benoemde haar vader tot magistraat van Jiangle en haar moeder en zusters werden met geschenken overladen. Zo was Dongye voorgoed van monsters bevrijd. Het lied over haar daden wordt nog steeds gezongen. 
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44 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

Onze Lieve Vrouwe Glaasje

Eens was een voerman met zijn kar, die zwaar was beladen met vaten wijn, op de weg vastgeraakt, en hij kon de kar ondanks alle moeite niet vrij krijgen.

Nu kwam juist Ons lieve Vrouwke die weg langs, en toen ze zag in wat voor moeilijkheden de voerman geraakt was zei zij tegen hem:

"Ik ben moe en dorstig, geef me een glaasje wijn, dan zal ik je wagen wel los krijgen."

"Graag," antwoordde de voerman, "maar ik heb geen glas, waarin ik u wijn zou kunnen geven."

Toen brak Ons lieve Vrouwke een wit bloemetje af, wit met rode streepjes, het is een akkerwinde en het lijkt heel veel op een glaasje, en dat gaf ze aan de voerman. Hij vulde het met wijn, en Onze lieve Vrouwke dronk eruit, en op dat ogenblik raakte de wagen los, en de voerman kon weer verder rijden.

En het bloemetje heet nog altijd Onze Lieve Vrouwe Glaasje. 
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45 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

De Borg Nienoord

In de borg Níenoord woonde eens een jonker, die op een dag eerst de hele familiegalerij aan stukken sloeg en daarna ook nog de oude borg in brand stak. In zijn eentje ging hij toen aan het graven en breken in de puinhopen. `Dat doet-ie om te kijken hoe jonker sien veurolders bouwd hadd'n,' zeiden de mensen. Het kasteel werd weer opgebouwd en is nu een museum van oude koetsen.
Maar dicht hierbij staat nog de schelpengrot, de oude schatkamer van de borg. Daar stonden kisten vol goud en zilver, vol sieraden en juwelen.
Op het kasteel werkte eens een meisje uit het dorp. Ze zou zo graag eens stiekem in de schatkamer gaan kijken. Toen op zekere dag de kasteelheer en zijn vrouw op reis waren, riep het kindermeisje de jonge freule, op wie zij moest passen, bij zich. Ze wist haar te overreden de sleutel uit de kamer van haar vader te halen en mee naar de schatkamer te gaan, waar het dienstmeisje niet uitgekeken raakte. Ze danste in het rond tussen al die schatten en juwelen en ze droeg het ene sieraad na het andere. Maar de jonge freule had er al gauw genoeg van. Ze liep weg, maar deed voor alle zekerheid de deur van de schatkamer op slot. Toen ze weer aan het spelen was, vergat ze het kindermeisje helemaal.
Bij thuiskomst van haar ouders moest ze natuurlijk het geheim wel verklappen. Kwaad liep de kasteelheer naar de schatkamer, waar hij het kindermeisje huilend aantrof. Uit straf voor haar pronkzucht moest ze in de schatkamer gevangenzitten totdat de muren bedekt waren met schelpen. Er kwamen kisten met schelpen op de plaats van de kisten met juwelen en door een luik kreeg het meisje eten en kaarsen. Tientallen jaren werkte het meisje hier aan de schelpenmuren, en eindelijk had zij het werk klaar. Toen mocht ze eruit. Zij liep blij weer in de buitenlucht, vrij! Meteen ging zij naar het meer in het dorp, maar in het heldere water schrok zij hevig van haar gezicht, dat na al die jaren mager en oud geworden was. Het meisje zakte in elkaar en is nooit meer opgestaan.
Nog altijd bestaat die schatkamer bij de Nienoord, waar alle muren vol schelpen zitten. 
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Het brouwsel in de eierschaal

In TrenegIwys staat een herdershut die Twt y Cymrws (De vreselijke ruzie) heet, omdat er ooit een zonderlinge ruzie heeft plaatsgevonden. Er woonden namelijk eens een man en een vrouw, die een tweeling hadden waarvoor de vrouw liefdevol zorgde. Op een dag werd ze naar het huis van een buurvrouw geroepen, die niet naast de deur woonde. Ze liet haar kinderen niet graag alleen in de eenzame hut achter, temeer omdat ze had gehoord dat het goede volkje in de omgeving rondwaarde.

Ze ging dus zo snel mogelijk weer naar huis terug, maar tot haar grote schrik kruisten toen twee oude elfenvrouwen haar pad, hoewel het midden op de dag was. Ze versnelde haar pas, maar thuis trof ze haar kinderen rustig in hun wieg aan. Alles leek te zijn zoals het hoorde. Maar na een poosje kreeg het echtpaar het vermoeden dat er toch iets niet in orde was, want de tweeling wilde niet groeien. De man zei: "Ze zijn niet van ons." De vrouw zei: "Van wie zouden ze dan moeten zijn?"

Zo begon de echtelijke ruzie waaraan de hut zijn naam dankt. De vrouw werd er erg neerslachtig van en op een avond besloot ze de wijze man van Lianidloes op te zoeken. Hij wist namelijk alles en zou haar goede raad kunnen geven. Nu was de graanoogst op handen en dus zei de wijze man tegen haar: "Als je eten voor de koters klaar gaat maken, maak dan een eierschaal leeg en kook daar wat soep in. Breng dat naar hen toe, alsof je het hun wilt gaan voorzetten. Maar luister eerst buiten aan de deur of je ze wat hoort zeggen. Als ze dingen tegen elkaar zeggen die het begrip van kinderen te boven gaan, neem ze dan mee en gooi ze in het meer van Elvyn. Maar valt je niets bijzonders op, doe dan niets."

Op de dag van de oogst deed de vrouw precies wat de wijze man haar had opgedragen. Ze zette de eierschaal op het vuur, kookte de soep en liep ermee naar de kinderen toe. Maar voor ze hun de soep gaf, ging ze buiten aan de deur staan luisteren. Ze hoorde een van de kinderen zeggen:
Ik had weet van eikels en eiken
En wist dat een kip uit een ei komt
Maar waarop dit brouwsel moet lijken,
Dat heeft me in de oogsttijd verstomd.
En dus greep ze de kinderen en smeet ze in het meer. Direct verschenen er elfen in blauwe broekjes om de dwergen te redden. Ze gaven de moeder haar echte kinderen terug en daarmee kwam een einde aan de vreselijke echtelijke ruzie.
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47 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

De zeemeermin van Edam

In de tijd dat hertog Albrecht van Beieren over Holland regeerde, kwam het bericht dat in het Purmermeer een zeemeermin was gevangen. Zij had geleefd in de Zuiderzee, en ze had zich steeds verborgen als de vissers kwamen. Zij haatte de mensen. Zij hield alleen van het spel tussen golven en zonneglans, als ze zwemmende niet wist, of het schuim der zee was of warm licht, waartussen haar blanke armen kliefden.

De storm kwam op, en de wilde zee brak de dijken. De vloed voerde haar mee, en zij dreef het Purmermeer binnen, willoos, als was ze een stuk hout. Ze kon de weg niet meer terug vinden, en ze dook, om voedsel te vinden. Met mos en zuiver wier was ze bekleed.

Men herstelde de dijken, en de Zuiderzee trad binnen haar gebied terug, onmachtig tenslotte tegen de mensen.

Telkens moest de zeemeermin boven komen; en ze zwom dan rustig voort, totdat mensen naderden. Dan dook ze, zolang ze kon, en ze werd angstig, als de mensen - meest waren het vrouwen, die boten met vee voort roeiden - haar konden zien. Ze wist niet, dat ook de mensen bang voor haar waren, al was hun nieuwsgierigheid even groot als hun vrees. Telkens dichter kwamen de vrouwen en maagden met haar boten bij de plaats waar zij zwom, en ze bemerkten dat het slechts een arme, weerloze zeemeermin was, en ze kon niets dan plassen en ploeteren in het water.

Eindelijk hadden ze moed genoeg om heel dichtbij haar te komen, en met sterke armen hieven ze haar, hoe ze zich ook verzette, binnenboord. Ze voeren met haar in de stad Edam, en iedereen verwonderde zich over haar wezen. Ze trachtte zich verstaanbaar te maken, en men deed moeite haar woorden te begrijpen: deze waren echter zo vreemd, dat het geen taal van mensen kon zijn.

Men maakte haar schoon van het wier en het mos, dat haar als een lange, golvende mantel dekte, en men trok haar vrouwenkleren aan. Ook leerde men haar het voedsel der mensen eten: zij verzadigde er zich aan. Toch verlangde zij ernaar, om weer in het vrije water te leven, en met wind en golven, haar vrienden te spelen. Telkens liep ze naar buiten, om zich in het meer te werpen met grote moeite hield men haar tegen.

Veel volk kwam haar bezien, en men sprak allerwegen van haar. Ook de bewoners van Haarlem - een machtige stad - hoorden van het wonder vertellen en ze zonden burgers uit, om haar in levende lijve te aanschouwen. Ze keerden terug en zeiden: "Het is een mooie zeemeermin, die men ons in Edam getoond heeft." - "Wanneer het een mooie zeemeermin is," mompelde een burger, "dan komt ze Haarlem méér toe dan Edam."

Toen keerden zij, die haar gezien hadden, naar het kleine stadje aan de Zuiderzee terug, en ze vroegen, of Haarlem de zeemeermin bezitten mocht.

De Edammers waren hierover zeer bedroefd. Zij gingen tot de burgers der trotse stad en vroegen: "Wilt ge haar hebben?" - "Ja. " - Er was geen keus. De Haarlemmers voerden de blanke buit met zich mee, en ze deed haar intocht in Sint Bavo's veste.

Daar leerde men haar spinnen op een spinnewiel... rrr! deden de raderen. Ze leefde er vele jaren lang, en nadat ze was gestorven, begroef men haar op het kerkhof der mensen, want dikwijls had ze het teken van het Kruis gemaakt.
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48 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

De jonkvrouw

Te Hulshorst bij een vijvertje bij het zilverbeekje is indertijd een jonkvrouw vermoord. Haar geest bleef op dat plekje spoken. Bij volle maan verrijst zij uit het vijvertje. Komen mannen langs het pad naast het zilverbeekje, dan wuift zij met een blauwe sluier, nodend en verleidelijk. Elke man die het ziet, wordt verleid door de schone gestalte, loopt op haar toe, komt in de ondiepe vijver terecht, maar bereikt noch sluier, noch jonkvrouw. 
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Handwerpen

Salvius Brabo, de koning van Tongeren, reisde met zijn volk door het land, tot hij aan de grote rivier de Schelde kwam. daar was de reus Druoen Antigoon de veerman. Maar het was een heel ongewone en onaardige veerman; hij sloeg ieder, die hij naar de overkant bracht de rechterhand af.
Natuurlijk was hij met koning Brabo niet zo gauw klaar; deze nam het aanstonds met hem op, en na een geweldige strijd sloeg Brabo hem zijn rechterhand af en wierp deze in de Schelde. De plek waar dit gebeurde heette van toen af Handwerpen, wat ook wel vanzelf spreekt. en hoe 't gebeurd is, kan men nog alle dagen zien op de markt voor het stadhuis. Daar staat een groots monument: Brabo slingert de hand van de reus in de rivier en de reus Druoen ligt er al dood bij. 
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50 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

De prinses op de erwt
Er was eens een prins die zo graag een prinses wilde hebben, maar het moest een echte prinses zijn. Hij reisde de hele wereld rond om er één te vinden, maar overal kwam er iets tussen. Prinsessen waren er genoeg, maar of het échte prinsessen waren, daar kon hij nooit helemaal achter komen, altijd was er iets dat niet helemaal in de haak was. Toen kwam hij weer thuis en was erg bedroefd, want hij wilde graag een heuse prinses hebben.

Op een avond brak er een verschrikkelijk onweer los; het bliksemde en donderde, de regen stroomde neer: het was vreselijk!

Toen werd er aan de stadspoort geklopt en de oude koning ging opendoen.

Het was een prinses die buiten stond. Maar, lieve hemel, wat zag ze eruit door de regen en het noodweer! Het water liep uit haar kleren en haren, bij de punt van haar schoen liep het erin en bij de hiel er weer uit; zij zei dat ze een echte prinses was.

"Ja, daar zullen we wel achter komen!" dacht de oude koningin, maar ze zei niets. Ze ging haar slaapkamer binnen, nam al het beddengoed weg en legde een erwt op de bodem van het bed, nam toen twintig matrassen, legde die boven op de erwt en toen opnieuw twintig veren bedden boven op de matrassen. Daar moest de prinses nu 's nachts op liggen.

's Morgens vroegen ze haar hoe ze had geslapen. "O, verschrikkelijk slecht!" zei de prinses, "ik heb de hele nacht bijna geen oog dicht gedaan! Wie weet wat er in mijn bed lag. Ik heb op iets hards gelegen en ik ben over mijn hele lichaam bont en blauw! Het is afschuwelijk!"

Toen konden ze zien dat het een echte prinses was omdat ze dóór de twintig matrassen en de twintig veren bedden heen de erwt gevoeld had. Zó teer van huid kon alleen maar een heuse prinses zijn.

De prins nam haar toen tot vrouw, want nu wist hij dat hij een echte prinses had, en de erwt kwam in het museum waar ze nu nog is te zien, als tenminste niemand haar weggenomen heeft.

Kijk, dit was nu een echte vertelling! 
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Een goede raad in drieën
Er was eens een arme man die nergens werk kon vinden. Er zat niets anders op dan vrouw en zoon te verlaten en zijn geluk in een vreemd land te beproeven. Hij trok weken en maanden verder tot hij een boer vond die hem kon gebruiken. Hij werkte hard en verdiende veel geld. Maar na een tijd begon hij naar huis te verlangen. En op een dag begon hij aan de terugtocht.

Eerst ging hij langs een waarzegster om te vragen hoe hij het beste kon reizen. De vrouw vroeg hem een stuiver en gaf hem een raad in drieën. In de eerste plaats moest hij dezelfde weg nemen die hij gekomen was; in de tweede plaats moest hij zich niet met andermans zaken bemoeien; en in de derde plaats moest hij, als hij kwaad werd, vierentwintig uur zijn geduld bewaren. Hij vertrok in de richting vanwaar hij was gekomen. Na een poosje kwam hij twee mannen tegen die dezelfde kant uit gingen. Met zijn drieën gingen ze verder.

Toen ze bij een splitsing kwamen, zeiden de mannen: "Laten we deze weg nemen, want die is korter." Maar hij wilde de andere weg volgen, omdat hij daar op de heenreis ook langs was gekomen.

Toen was hij weer alleen. ‘s Avonds bereikte hij een dorp waar de twee wegen weer bij elkaar kwamen. Daar hoorde hij dat zijn twee reisgenoten onderweg waren vermoord. "Als ik bij hen was gebleven, had ik ook het loodje gelegd," dacht hij. "De waarzegster had gelijk." Een paar dagen later kwam hij bij een kasteel. Het was donker geworden en hij vroeg aan een knecht of hij kon overnachten. Die vroeg het zijn heer en de heer vond het goed. De reiziger werd in de kamer van de heer gelaten. Even later werd een grote vogelkooi binnengebracht, waar een vrouw in zat. Haar eten werd haar door de tralies aangereikt. "Wat denk je ervan?" vroeg de heer. "Ik bemoei me niet met andermans zaken," zei de reiziger. "Dat is je geluk," zei de heer, "als je je neus in mijn zaken had gestoken, had ik je een kopje kleiner moeten maken." "Dat pakt weer goed uit," dacht de reiziger. "De waarzegster heeft het wel bij het rechte eind gehad." Zonder verdere ongelukken bereikte hij zijn dorp.

Toen hij aankwam, werd er juist iemand terechtgesteld. Hij stapte af bij de herberg, die aan het plein lag waar de man zou worden opgehangen, en bleef staan kijken. Aan de overkant van het plein stond zijn eigen huis. Zijn vrouw stond voor het raam en opeens zag hij een jongeman naast haar staan die haar een kus gaf. Hij werd kwaad en wilde dadelijk het plein oversteken om zijn woede op die twee te koelen, maar toen herinnerde hij zich de derde raad van de waarzegster. Pas nadat hij vierentwintig uur zijn geduld had bewaard, ging hij naar huis. Zijn vrouw was blij hem te zien. Maar hij was nog steeds kwaad en riep wie die vreemde man in zijn huis was die haar de vorige dag had gekust. "Windje niet op," zei zijn vrouw. "Dat was je eigen zoon, die naar school ging en zijn moeder altijd een kus geeft voor hij de deur uit gaat." Zijn zoon was zo hard gegroeid dat hij hem niet had herkend.

Toen vertelde de man aan zijn vrouw de goede raad die hij van de waarzegster had gekregen. "Alleen al die laatste raad was een stuiver waard," zei ze. 
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Waarom de koekoek een indringer is

Heel lang geleden was er een tijd dat er nog maar weinig koekoeken waren. En daarvoor, nog veel en veel langer geleden, was er een tijd dat er nog maar twee koekoeken waren, moeder koekoek en vader koekoek. Dat waren de allereerste koekoeken, begrijp je wel en ze moesten, net als andere vogels, zorgen voor eten en zorgen voor een nest. En ze wilden ook graag kleine koekoekjes hebben en daarom gingen ze naar andere vogels, die al druk bezig waren en vroegen: "Wat doen jullie daar?"

"Zie je dat niet? Wij bouwen een nest," zeiden de andere vogels. Daar was de rietvogel bezig met een prachtig nest tussen het riet. Daar was de kwikstaart bezig en de merel en de mees, alle vogels vlogen druk rond met sprieten en takjes en pluisjes en bouwden allemaal aan hun nest.

"Hoe doen jullie dat," zei moeder koekoek. "Ik wou "t ook zo graag. Ik kan toch mijn eitjes niet op de grond leggen?" - "Probeer het zelf maar," snauwde de kwikstaart, "ga in een boom zitten en laat je man takjes halen en bouw een nest, zoals wij allemaal." - "Willen jullie me niet een beetje helpen," vroeg de koekoeksmoeder. "Nee hoor," schreeuwden ze allemaal, "je moet maar zien watje kunt."

Toen gingen vader en moeder koekoek takjes verzamelen en stukjes mos en dons, en van alles en nog wat, en ze gingen in een boom tussen twee takken een nest bouwen. Maar het werd helemaal geen nest. Het werd een slordige hoop rommel. Het was een lor van een nest en toen de wind kwam blies hij fiiit het hele nest de lucht in. "Ons nest, ons nest," huilde moeder koekoek.

De andere vogels keken even op van hun werk en begonnen te lachen, te lachen... "Die koekoek, die koekoek," riepen ze. "Kan nog geen eens een nest bouwen, wat een stommerd." Die arme vader en moeder koekoek bleven radeloos zitten in hun boom. En toen moeder koekoek haar eitjes wou leggen, hadden ze geen nest. En toen... Toen gingen ze stiekem naar het nest van de kwikstaart en legde daar één eitje bij de kwikstaarteitjes. En ook één eitje in het nest van de rietvogel, en ook een eitje in het nest van de andere vogels. En toen ging ze met vader koekoek op reis, de bossen in en zei: "Wel, wij hebben geen zorgen over onze kinderen. Wij gaan gezellig koekoek roepen, wat jij?" "O zo," zei vader koekoek en samen hadden ze veel plezier.

Maar toen de kleine kwikstaartjes geboren werden, was er één vogeltje bij dat groter en dikker was. Het was een koekoekje. Het groeide en groeide en werd zo dik en zo sterk, dat hij al de kleine kwikstaartjes het nest uit drong. En moeder kwikstaart maar eten brengen aan dat vraatzuchtige koekoeksjong, want ze had het niet eens in de gaten dat het haar eigen kind niet was. En zo ging het ook bij de familie Rietvogel en bij vele andere families.

En sindsdien is het altijd zo gebleven, de koekoeksmoeder legt haar eitjes een voor een in vreemde nesten. Wat een indringerige manier, vind je niet? Ja, maar 't was toch eigenlijk de schuld van die andere vogels. Die hebben de eerste keer niet willen helpen. En die hebben hard gelachen, toen de koekoek het niet kon. En dat is vals. Nu zal er wel niets meer aan te veranderen zijn, die gewoonte duurt al zo lang.

Goed, maar dit was dus het verhaal van de koekoek, of het verhaal waar is, durf ik niet te zeggen. Ik heb het gehoord van iemand die het ook maar gehoord heeft, weet je. En ik ken niemand die het van de koekoeken zelf gehoord heeft.
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De theepot

Er was eens een trotse theepot, trots op zijn porselein, trots op zijn lange tuit, trots op zijn brede oor: hij had wat van voren en wat van achteren, de tuit van voren, het oor van achteren, en daar praatte hij over. Maar hij praatte niet over zijn deksel, dat was gebroken, dat was gekramd, dat had gebreken; over zijn gebreken praat men niet graag, dat doen anderen wel. Koppen, melkkannetje en suikerpot, dat hele theegerei zou zeker meer over de zwakheid van het deksel denken en praten dan over het mooie oor en de voortreffelijke tuit; dat wist de theepot. "Ik ken ze," zei hij in zichzelf, "ik ken ook mijn gebreken wel en ik kom ervoor uit, dat is mijn nederigheid, mijn bescheidenheid; gebreken hebben wij allen. Maar je hebt dan toch ook goede eigenschappen, De koppen kregen een oor, de suikerpot een deksel en ik kreeg allebei en nog iets dat zij nooit krijgen. Ik kreeg een tuit, die maakt mij tot koning op de theetafel.

De suikerpot en de melkkan is het gegeven de dienaressen van de smaak te zijn, maar ik ben de milde schenker, ik verspreid zegen onder de dorstige mensheid: in mijn binnenste worden de Chinese blaadjes verwerkt in het kokende water zonder smaak." Dit alles zei de theepot in zijn jeugdige overmoed.

Hij stond op de gedekte tafel, hij werd opgenomen door de voornaamste hand, maar die voornaamste hand was onhandig: de theepot viel, de tuit brak af, het oor brak af, en het deksel, daar praten wij niet meer over, daar is genoeg over gepraat.

De theepot lag in zwijm op de grond, het kokende water liep eruit.

Het was een harde slag voor hem en het hardste was dat zij lachten, om hem en niet om die domme hand. "Dat vergeet ik nooit," zei de theepot, toen hij later aan zichzelf zijn levensloop vertelde. "Ik werd invalide genoemd, in een hoek weggezet en de dag daarop aan een vrouw cadeau gegeven die om braadvet liep te bedelen; ik kwam terecht in de armoede. Ik stond sprakeloos, zowel van buiten als van binnen, maar waar ik stond begon mijn beter leven; men is het een en wordt iets anders. Er werd aarde in mij gestopt — dat is voor een theepot hetzelfde als begraven te worden — maar in die aarde werd een bloembol gelegd; wie dat deed, wie de bol gaf, weet ik niet, gegeven werd hij en een vergoeding was het voor de Chinese blaadjes en het kokende water, een vergoeding voor het gebroken oor en de gebroken tuit. En de bol lag in de aarde, de bol lag in mij, hij werd mijn hart, mijn levend hart, zo'n hart had ik nog nooit gehad. Er was leven in mij, er was kracht, mijn pols sloeg, de bol ontkiemde, hij barstte bijna van gedachten en gevoelens; die braken los in een bloem. Ik zag haar, ik droeg haar, ik vergat mijzelf in haar schoonheid; gezegend is het zichzelf te vergeten in anderen! Zij dankte mij niet, zij dacht niet aan mij — zij werd bewonderd en geprezen. Ik was er zo blij om, en hoe blij moest zij dan wel niet zijn. Op zekere dag hoorde ik dat er gezegd werd dat zij een betere pot verdiende. Men sloeg mij kapot, dat deed vreselijk pijn; maar de bloem kwam in een betere pot, en ik werd weggegooid op de binnenplaats en lig daar nu als een oude scherf, maar ik heb de herinnering, die kan niemand mij ontnemen."
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54 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

Het zwanennest

Tussen de Oostzee en de Noordzee ligt een oud zwanenest en dat wordt Denemarken genoemd. Daar worden nog steeds zwanen geboren, waarvan de naam nooit zal uitsterven. In de oudheid vloog er een vlucht zwanen hier vandaan de Alpen over naar de groene vlakten van het Land van de Mei, waar het goed wonen was. Die zwanen werden de Longobarden genoemd.
Een andere schare, met schitterende veren en trouwe ogen, zwierde naar Byzantium, ging daar rondom de troon van de keizer zitten en spreidde de grote witte vleugels als schilden uit om hem te beschermen.
Zij kregen de naam Weringen.
Er klonk een angstschreeuw van de kust van Frankrijk voor die bloedige zwanen, die met vuur onder hun vleugels uit het noorden kwamen, en het volk bad: 'Van de wilde Noormannen, bevrijd ons, Heer!' Op de lentefrisse, groene vlakte van het open strand van Engeland stond de Deense zwaan met een driedubbele koningskroon op zijn hoofd.
Zijn gouden scepter strekte hij uit over het land. Op hun knieën bogen de heidenen neer aan de kusten van Pommeren en de Deense zwanen kwamen met hun vlag met het kruis en met getrokken zwaarden. Dat was in de oeroude tijd, zegje. Maar ook korter geleden werden er machtige zwanen gesignaleerd die het nest uitvlogen.
Er ging een lichtstraal door de lucht, er kwam licht over de landen van de wereld, de zwaan kliefde met zijn sterke vleugelslag de schemerende mist en de sterrenhemel was weer beter te zien, het leek wel of hij dichter bij de aarde kwam. Dat was de zwaan Tycho Brahe. 'Ja, toen!' zeg je. 'Maar in onze tijd dan?' Toen zagen we de ene zwaan naast de andere in zijn schitterende vlucht.
Eén streek er met zijn vleugel over de snaren van de gouden harp en het weerklonk in het hele noorden. De bergen in Noorwegen richtten zich hoger op in het zonlicht van de oudheid, het suisde door dennen en berken. De goden, helden en edele vrouwen vertoonden zich tegen de achtergrond van het diepe, donkere woud. We zagen een zwaan met zijn vleugels tegen de marmeren rots slaan, zodat die opensprong en de in het steen vastgelegde gestalten van schoonheid bij klaarlichte dag te voorschijn traden en de mensen in de landen eromheen hun hoofd optilden om deze machtige gestalten te zien. We zagen een derde zwaan de draad van de gedachte spinnen, die nu van land tot land bevestigd wordt, de aarde rond, zodat het woord nu met de snelheid van de bliksem door de wereld gaat. Laat er maar machtige vogels door de lucht komen om het te vernielen: 'Dat zal niet gebeuren!' Zelfs de jongen zonder veertjes gaan in een kring op de rand van het nest staan, dat hebben we gezien.
Ze laten zich in hun jonge borst steken tot hun bloed vloeit.
Ze verdedigen zich met hand en tand.
Er zullen nog eeuwen voorbijgaan, zwanen zullen uitvliegen en overal ter wereld te zien en te horen zijn, voordat de tijd komt dat er naar waarheid gezegd kan worden: 'Dat is de laatste zwaan, het laatste lied uit het zwanenest.' 
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55 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

Een beeld van de burgwal

Het is najaar.

We staan op de burgwal en kijken uit over de zee naar de vele schepen en naar de Zweedse kust die zich in de avondzon verheft. Achter ons gaat de wal steil omlaag. Daar staan prachtige bomen, de gele bladeren vallen van de takken. Daar liggen sombere huizen met houten palissaden en binnen, waar de schildwacht heen en weer loopt, is het heel benauwd en heel somber. Maar nog somberder is het achter het hol met tralies. Daar zitten gevangenen, de ergste misdadigers. Een straal van de ondergaande zon valt in het kale vertrek. De zon schijnt op slechte en op goede mensen! De sombere, barse gevangene kijkt met een lelijke blik naar de koude zonnestraal. Een klein vogeltje vliegt tegen de tralies op, de vogel zingt voor slechte en voor goede mensen. Hij zingt een kort: 'wiedewiet!', maar hij blijft zitten, slaat met zijn vleugels, plukt aan een veertje, zet de andere veren om zijn nekje op - en de slechte man in de boeien kijkt ernaar. Het lelijke gezicht krijgt een wat vriendelijker uitdrukking; een gedachte die hij zichzelf niet helemaal duidelijk maakt, komt op in zijn borst. Die is verwant aan de zonnestraal door de tralies, verwant aan de geur van de viooltjes, die buiten zo rijk groeien in de lente. Nu weerklinkt de muziek van de jagers, lieflijk en sterk. De vogel vliegt weg van de tralies van de gevangene, de zonnestraal verdwijnt en het is donker in het kamertje, donker in het hart van de man. Maar de zon heeft er even binnen geschenen en de vogel heeft er even gezongen. Ga door, mooie tonen van de jachthoorn!

De avond is mild, de zee spiegelglad en kalm.

A Mythe
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56 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

De kranige springers

De vlo, de sprinkhaan en de ganzesprong wilden eens zien wie van hen het hoogst kon springen. En toen inviteerden zij de hele wereld en wie er verder wilde komen om naar dat fraaie schouwspel te kijken; het waren drie keurige sprongenmakers toen zij in de zaal bijeengekomen waren.

"Ja, ik geef mijn dochter aan hem, die "t hoogst springt," zei de koning. "Want het staat zo armoedig wanneer de optredenden voor niets moeten springen!"

Het eerst trad de vlo aan. Die had zulke fijne manieren. Hij groette beleefd naar alle kanten, want hij had jonkvrouwebloed in de aderen en was gewend alleen maar met mensen om te gaan, en dat maakt heel wat uit.

Toen kwam de sprinkhaan. Die was zeker wel wat logger maar onberispelijk in zijn optreden, gekleed in groen uniform, dat was aangeboren; bovendien beweerde dit personage dat hij uit een zéér oude familie stamde uit het land van Egypte en dat hij in deze streken in hoog aanzien stond. Hij was zojuist van het veld opgeraapt en in een kaartenhuis met drie verdiepingen gezet, helemaal uit "heren" opgebouwd, met de gekleurde kanten naar binnen, maar deuren en vensters aan de buitenzijde waren van "vrouwen" en wel van "hartenvrouwen", waarvan men het lijf had uitgesneden. "Ik zing zo prachtig," zei dit personage, "dat zestien inheemse krekels, die van jongsaf hebben gepiept en toch geen kaartenhuis gekregen, van ergernis nog magerder geworden zijn dan ze al waren, alleen door mij te horen!"

De vlo en de sprinkhaan hadden nu allebei verkondigd wie ze waren en bevestigden op deze wijze hun aanspraken op een huwelijk met de prinses.

De ganzensprong zei niets, maar men zei van hem dat hij des te meer dacht, en toen de hofhond aan hem snuffelde stond dit dier er beslist voor in dat hij van goede familie was; de oude hofraad, die drie orden had gekregen als beloning voor zijn zwijgzaamheid, verzekerde dat hij wist dat de ganzensprong de kunst van voorspellen verstond; men kon aan zijn rug zien of er een zachte of een strenge winter zou komen, en dat kan men niet eens zien aan de rug van de man, die de almanak schrijft.

"Ja, ik zeg maar niets!" zei de oude koning, "maar ik denk er "t mijne van!"

Nu kwam het eropaan te springen. De vlo sprong zó hoog dat niemand hem kon zien en toen beweerde ze dat hij helemaal niet gesprongen had, dat was gemeen!

De sprinkhaan sprong slechts half zo hoog, maar hij sprong de koning midden in het gezicht, en toen zei de koning dat het afschuwelijk was.

De ganzensprong stond lang stil en bedacht zich; ten slotte geloofde men dat hij helemaal niet springen kon.

"Als hij maar niet wat gekregen heeft!" zei de hofhond en snuffelde weer aan hem: rutsch!, daar wipte hij met een schuin sprongetje in de schoot van de prinses, die op een laag, gouden bankje gezeten was.

Toen zei de koning: "De hoogste sprong is tot mijn dochter op te springen, want dat is het fijne van de zaak, maar om op zo iets te komen, daar moet men een goede kop voor hebben! Dat heeft de ganzensprong getoond. Dié heeft hersens!" En zó kreeg hij de prinses.

"Ik sprong toch "t hoogst!" zei de vlo. "Maar dat doet er niet toe! Laat haar maar trouwen met dat ganzengeraamte met pin en pek! Ik sprong toch "t hoogst, maar omvang moet je hebben in deze wereld wanneer je gezien wilt worden!" En toen ging de vlo in vreemde krijgsdienst waar hij, naar men zegt, gesneuveld is.De sprinkhaan ging buiten in de greppel zitten en dacht erover na, hoe het eigenlijk wel toeging in de wereld, en toen zei hij: "Omvang moet je hebben! Omvang moet je hebben!" en zong zijn eigen, bedroefd wijsje. En daaraan hebben wij deze vertelling ontleend, die best leugen zou kunnen zijn, zelfs wanneer ze gedrukt was.
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57 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

De kluizenaar en de luizen

Er was eens een kluizenaar die zeven luizen had, waarmee hij een afspraak had gemaakt. Wanneer hij aan het mediteren was, zouden ze hem nooit bijten. Op andere momenten mochten ze zo af en toe wel een hapje nemen, want dat kunnen luizen toch niet laten. De luizen hielden zich trouw aan de afspraak en de heilige man kon ongestoord mediteren.

Op een dag kwam er een hondenluis op bezoek. Hij zag dat de zeven luizen bij de kluizenaar een waar luizenleventje leidden, en daarom wilde hij graag blijven. De zeven luizen vonden het best en zo bleef de hondenluis in hun midden. Toen hij te horen kreeg wat de afspraak met de kluizenaar was, nam de hondenluis dat niet zo serieus en zei hij: "Die overeenkomst hebben jullie met de kluizenaar gesloten, maar ik ben daar niet aan gebonden."

Daarop zeiden de luizen tot hun gast: "We weten niet wat er zal gebeuren als je je niet aan de afspraak houdt. Wees dus maar voorzichtig." - "Ik heb gehoord dat deze kluizenaar een heilige man is," antwoordde de hondenluis, "en van zo iemand hebben anderen niets te vrezen." - "De heilige heeft niet voor niets die afspraak met ons gemaakt," zeiden de luizen, "alleen op die voorwaarde leven we hier rustig en ongestoord."

Dat was ook zo, maar toen de kluizenaar zich had teruggetrokken om te mediteren en alles heel stil was, begon de hondenluis zich zo te vervelen dat hij een gretige hap nam. De monnik hief zich uit zijn meditatiehouding op en sloeg onwillekeurig toe met zijn vlakke hand. De hondenluis kon nog net ontsnappen, maar de zeven luizen die niet hadden gebeten, werden door de heilige man opgepakt en zonder pardon in het bos gegooid.

Sindsdien geldt: Kijk goed uit wie je in huis haalt! 
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58 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

De muis en de kat
Op een mooie dag verspreidde zich een bijzonder nieuwtje onder de muizen: de kat vertrok op pelgrimstocht. Dat deed hun harten kloppen vol verwachting, want ze rekenden erop dat de kat bij zijn terugkomst spijt zou hebben en zou ophouden op hen te jagen.

Toen de kat terugkwam, besloten de muizen dan ook unaniem om hem te gaan feliciteren. Ze brachten alle cadeaus mee die gewoonlijk aan een hadji gegeven worden en kwamen in een lange rij achter elkaar bij hem binnen, ontroerd en een beetje bang tegelijk. Ze gingen in een kring om hem heen zitten (maar niet te dichtbij), bekeken hem goed en luisterden naar hem. De kat was aardig en vriendelijk en had zijn lange nagels ingetrokken. Bescheiden sloeg hij de ogen neer terwijl hij hun vragen beantwoordde.

De muizen vertrokken enthousiast en belegden dadelijk een grote vergadering. De jongeren riepen tegen iedereen die het horen wilde, dat het uit was met de oude oorlog, dat een nieuwe tijd zich aankondigde. Eindelijk brak het rijk van de universele liefde aan De kat was erg veranderd en voortaan konden zij als broeders met elkaar leven. Maar een oude muis bracht hen tot zwijgen:

"De kat is hadji geworden, dat is zeker. Hij draagt de tulband van een hadji, hij heeft de vriendelijkheid en de zenuwachtigheid van een hadji. Maar zijn blik is nog dezelfde; het is de scherpe blik van een kat. Als jullie het mij vragen, laten we dan op onze hoede zijn. Eén reis is niet genoeg om te veranderen wat de eeuwen gesmeed hebben." 

A (Cultuur)sprookje
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59 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

De oude grootvader en zijn kleinzoon

Er was eens een stokoude man; zijn ogen waren troebel geworden, zijn oren doof, en zijn knieën knikten. Als hij aan tafel zat en zijn lepel nauwelijks kon vasthouden, morste hij de soep op het tafellaken en hij liet ook weer wat uit zijn mond lopen. Zijn zoon en diens vrouw gruwden daarvan en daarom moest de oude grootvader tenslotte in de hoek achter de kachel gaan zitten, en ze gaven het eten in een aarden schotel en bovendien niet eens genoeg; dan keek hij bedroefd naar de tafel en zijn ogen werden vochtig. Tenslotte konden zijn bevende handen het schoteltje niet meer vasthouden, het viel op de grond en brak.

De jonge vrouw werd boos, maar zij zei niets en zuchtte alleen maar. Toen kocht ze voor hem een houten bakje voor een paar stuivers en daar moest hij uit eten. Terwijl ze zo bij elkaar zitten, zien ze dat het kleinzoontje van vier jaar kleine plankjes bij elkaar raapt. "Wat doe je daar?" vraagt de vader. "Ik ga een houten bakje maken," antwoordde het kind, "daar moeten vader en moeder uit eten als ik groot ben." Man en vrouw keken elkaar een poos aan en begonnen beiden te huilen. Meteen haalden zij de oude grootvader weer aan tafel en lieten hem voortaan altijd meeëten en zeiden niets als hij een beetje morste. 
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60 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

De kikvors die in een prins veranderde

Er was eens een arme vrouw, die met haar drie dochters buiten in een klein huisje woonde. Ze waren alle drie mooi, maar de jongste was toch verreweg de mooiste. En gebeurde het wel eens dat de andere twee kribbig waren en ontevreden, omdat ze het zo arm hadden, de jongste was altijd vrolijk en hulpvaardig.

Op een dag zou moeder pannenkoeken bakken en ze stuurde daarom de oudste dochter uit om water te putten. Maar toen deze de emmer ophaalde zat er een kikker in.

"Kikvors, wil je er wel eens uitgaan!" riep ze boos. "Als je met me wilt trouwen," antwoordde de kikvors. "Ik zou je danken!" zei het meisje meteen en ze gooide de emmer leeg en putte opnieuw. Maar de kikvors zat alweer in de emmer en hoe dikwijls ze ook water schepte, het gaf niets, telkens was de kikker er weer in. Eindelijk gaf ze het op en keerde onverrichter zake naar huis terug.

Toen ging de tweede dochter naar de put. Zij schepte een emmer water, en toen zij zag dat er een kikvors inzat, vroeg ze of hij eruit wou gaan. "Als je met me wilt trouwen," zei hij weer. "Vriendelijk bedankt," riep het meisje en ze gooide het water weg, zodat de kikker op de grond terecht kwam. Maar pas had ze ander water geput of de kikvors nam een sprong en hipte weer in de emmer. Wat ze ook deed, de kikvors was haar telkens te slim af, en omdat ze niet thuis wou komen met het water waarin een kikker zwom, ging ook zij met een lege emmer terug.

Daarop moest de jongste dochter het huis uit om water te halen. Natuurlijk zat de kikvors ook weer in haar emmer en toen ze hem vriendelijk vroeg om eruit te gaan, zei hij ook tegen haar: "Als je met me wilt trouwen." Eerst wilde ze dat niet, maar de kikvors keek haar met zijn grote ronde ogen zo smekend aan, dat ze uiteindelijk toestemde. Toen sprong de kikvors dadelijk uit de emmer, het meisje putte schoon water en keerde naar huis terug, terwijl de kikvors vrolijk achter haar aan huppelde.

Toen ze thuiskwam, lachte de moeder wat om dat huwelijk, want ze dacht dat het niet ernstig gemeend was en de kikker mocht blijven. Toen ze aan tafel gingen, smulden allen heerlijk van de pannenkoeken. De kikker zat naast de stoel van de bruid en kreeg rijkelijk zijn deel. Toen ze eindelijk naar boven gingen kon hij de trappen niet op en rolde telkens weer naar beneden, zo dik en rond was hij geworden van het eten.

Het meisje nam hem daarom maar op en droeg hem voorzichtig naar het logeerkamertje, waar hij de nacht zou doorbrengen. Maar toen het morgen geworden was, hoorden ze in het kamertje meer leven, dan men verwachten zou van zo'n klein dier. En toen de deur openging, kwam er geen kikvors uit, maar een prins in prachtige kledij met een gouden degen opzij en diamanten gespen op zijn schoenen.

Natuurlijk waren ze een en al verbazing en durfden geen woord te zeggen. Daarom begon de prins het eerst te spreken. Hij vertelde dat hij betoverd was geweest en dat alleen de belofte van een lief meisje om met hem te trouwen hem weer van een kikvors in een mens had kunnen veranderen. Zo werd dus het meisje een prinses en zij leefde heel gelukkig met haar prins. Maar de oudere zusters hadden erge spijt, dat begrijp je wel.
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61 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

De gouden sleutel

Het gebeurde in de winter, en er lag een dikke sneeuwlaag. Een arme jongen moest hout halen op een slee. Toen hij het bij elkaar had gezocht en opgeladen had, wilde hij, omdat hij steenkoud was geworden, niet dadelijk naar huis gaan, maar eerst een vuurtje aanmaken om zich te warmen. Hij veegde de sneeuw weg, en toen hij een plek grond tot op de aarde schoon had, vond hij een klein, gouden sleuteltje. Nu dacht hij, waar de sleutel was moest ook het sleutelgat zijn, en hij groef nog verder in de grond en daar vond hij een ijzeren kistje. "Als die sleutel nu maar past!" dacht hij, "er zitten vast kostbare dingen in dat kistje." Hij zocht, maar een sleutelgat vond hij niet, eindelijk ontdekte hij het, maar dat was zo klein, dat je het ternauwernood kon zien. Hij paste en het sleuteltje kon er precies in. Toen draaide hij het een keer om, en nu moeten we wachten tot hij het helemaal ontsloten heeft en het deksel heeft opengedaan, en dan zullen we horen, wat voor wonderlijke dingen er in dat kistje lagen! 
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62 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

Drie vrouwen waren in bloemen omgetoverd. Ze stonden buiten op het land, maar één van hen mocht 's nachts thuis zijn. En die zei eens tegen haar man, toen de dag weer aanbrak en ze weer naar 't land moest naar haar makkers om een bloem te worden:

"Als je me vanmorgen komt plukken, dan ben ik verlost en kan voortaan bij je blijven."

En zo gebeurde het. Maar nu is de vraag: hoe heeft de man haar herkend, want alle drie de bloemen waren volkomen gelijk en er was geen enkel onderscheid tussen?

Het antwoord is: "Omdat ze 's nachts in haar huis geweest was en niet buiten, was er geen dauw op haar gevallen, zoals op de andere twee. En daar heeft haar man haar aan herkend." 
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63 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

8 De bomen gingen eens heen, om een koning over zich te zalven, en zij zeiden tot den olijfboom: Wees gij koning over ons.
9 Maar de olijfboom zeide tot hen: Zoude ik mijn vettigheid verlaten, die God en de mensen in mij prijzen? En zoude ik heengaan om te zweven over de bomen?
10 Toen zeiden de bomen tot den vijgeboom: Kom gij, wees koning over ons.
11 Maar de vijgeboom zeide tot hen: Zou ik mijn zoetigheid en mijn goede vrucht verlaten? En zou ik heengaan om te zweven over de bomen?
12 Toen zeiden de bomen tot den wijnstok: Kom gij, wees koning over ons.
13 Maar de wijnstok zeide tot hen: Zou ik mijn most verlaten, die God en mensen vrolijk maakt? En zou ik heengaan om te zweven over de bomen?
14 Toen zeiden al de bomen tot den doornenbos: Kom gij, wees koning over ons.
15 En de doornenbos zeide tot de bomen: Indien gij mij in waarheid tot een koning over u zalft, zo komt, vertrouwt u onder mijn schaduw; maar indien niet, zo ga vuur uit de doornenbos, en vertere de cederen van de Libanon.

Richteren 9 : 8-15
A parabel
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64 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

En wat ziet gij den splinter, die in het oog uws broeders is, maar den balk, die in uw oog is, merkt gij niet?
4 Of, hoe zult gij tot uw broeder zeggen: Laat toe, dat ik den splinter uit uw oog uitdoe; en zie, er is een balk in uw oog?
5 Gij geveinsde! werp eerst den balk uit uw oog, en dan zult gij bezien, om den splinter uit uws broeders oog uit te doen.

Matthéüs 7 : 3-5 
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65 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

Een mens plantte een wijngaard, en zette een tuin daarom, en groef een wijnpersbak, en bouwde een toren, en verhuurde dien aan de landlieden, en reisde buitenslands.
2 En als het de tijd was, zond hij een dienstknecht tot de landlieden, opdat hij van de landlieden ontving van de vrucht des wijngaards.
3 Maar zij namen en sloegen hem, en zonden hem ledig heen.
4 En hij zond wederom een anderen dienstknecht tot hen, en dien stenigden zij, en wondden hem het hoofd, en zonden hem henen, schandelijk behandeld zijnde.
5 En wederom zond hij een anderen, en dien doodden zij; en vele anderen, waarvan zij sommigen sloegen, en sommigen doodden.
6 Als hij dan nog een zoon had, die hem lief was, zo heeft hij ook dien ten laatste tot hen gezonden, zeggende: Zij zullen immers mijn zoon ontzien.
7 Maar die landlieden zeiden onder elkander: Deze is de erfgenaam; komt, laat ons hem doden, en de erfenis zal onze zijn.
8 En zij namen en doodden hem, en wierpen hem uit, buiten den wijngaard.
9 Wat zal dan de heer des wijngaards doen? Hij zal komen, en de landlieden verderven, en den wijngaard aan anderen geven.
10 Hebt gij ook deze Schrift niet gelezen: De steen, dien de bouwlieden verworpen hebben, deze is geworden tot een hoofd des hoeks;
11 Van den Heere is dit geschied, en het is wonderlijk in onze ogen.

Markus 12 : 1-11 

A (Cultuur)sprookje
B sage
C mythe
D parabel
E legende
F fabel

66 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

33 En niemand, die een kaars ontsteekt, zet die in het verborgen, noch onder een koornmaat, maar op een kandelaar, opdat degenen, die inkomen, het licht zien mogen.
34 De kaars des lichaams is het oog: wanneer dan uw oog eenvoudig is, zo is ook uw gehele lichaam verlicht; maar zo het boos is, zo is ook uw gehele lichaam duister.
35 Zie dan toe, dat niet het licht, hetwelk in u is, duisternis zij.
36 Indien dan uw lichaam geheel verlicht is, niet hebbende enig deel, dat duister is, zo zal het geheel verlicht zijn, gelijk wanneer de kaars met het schijnsel u verlicht.

Lukas 11 : 33-36 

A fabel
B mythe
C sage
D parabel
E legende
F (Cultuur)sprookje

67 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

7 En wie van u heeft een dienstknecht ploegende, of de beesten hoedende, die tot hem, als hij van den akker inkomt, terstond zal zeggen: Kom bij, en zit aan?
8 Maar zal hij niet tot hem zeggen: Bereid, dat ik te avond zal eten, en omgord u, en dien mij, totdat ik zal gegeten en gedronken hebben; en eet en drink gij daarna?
9 Dankt hij ook denzelven dienstknecht omdat hij gedaan heeft, hetgeen hem bevolen was? Ik meen, neen.
10 Alzo ook gij, wanneer gij zult gedaan hebben al hetgeen u bevolen is, zo zegt: Wij zijn onnutte dienstknechten; want wij hebben maar gedaan, hetgeen wij schuldig waren te doen.

Lukas 17 : 7-10 
A sage
B mythe
C legende
D parabel
E fabel
F (Cultuur)sprookje

68 Lees het verhaal hiernaast en geef aan om welk genre het gaat:

12 Hij zeide dan: Een zeker welgeboren man reisde in een ver gelegen land, om voor zichzelven een koninkrijk te ontvangen, en dan weder te keren.
13 En geroepen hebbende zijn tien dienstknechten, gaf hij hun tien ponden, en zeide tot hen: Doet handeling, totdat ik kome.
14 En zijn burgers haatten hem, en zonden hem gezanten na, zeggende: Wij willen niet, dat deze over ons koning zij.
15 En het geschiedde, toen hij wederkwam, als hij het koninkrijk ontvangen had, dat hij zeide, dat die dienstknechten tot hem zouden geroepen worden, wien hij het geld gegeven had; opdat hij weten mocht, wat een iegelijk met handelen gewonnen had.
16 En de eerste kwam, en zeide: Heer, uw pond heeft tien ponden daartoe gewonnen.
17 En hij zeide tot hem: Wel, gij goede dienstknecht, dewijl gij in het minste getrouw zijt geweest, zo heb macht over tien steden.
18 En de tweede kwam, en zeide: Heer, uw pond heeft vijf ponden gewonnen.
19 En hij zeide ook tot dezen: En gij, wees over vijf steden.
20 En een ander kwam, zeggende: Heer, zie hier uw pond, hetwelk ik in een zweetdoek weggelegd had;
21 Want ik vreesde u, omdat gij een straf mens zijt; gij neemt weg, wat gij niet gelegd hebt, en gij maait, wat gij niet gezaaid hebt.
22 Maar hij zeide tot hem: Uit uw mond zal ik u oordelen, gij boze dienstknecht! Gij wist, dat ik een straf mens ben, nemende weg, wat ik niet gelegd heb, en maaiende, wat ik niet gezaaid heb.
23 Waarom hebt gij dan mijn geld niet in de bank gegeven, en ik, komende, had hetzelve met woeker mogen eisen?
24 En hij zeide tot degenen, die bij hem stonden: Neemt dat pond van hem weg, en geeft het dien, die de tien ponden heeft.
25 En zij zeiden tot hem: Heer, hij heeft tien ponden.
26 Want ik zeg u, dat een iegelijk, die heeft, zal gegeven worden; maar van degene, die niet heeft, van dien zal genomen worden ook wat hij heeft.

Lukas 19 : 12-26 

A sage
B fabel
C mythe
D legende
E parabel
F (Cultuur)sprookje

69 Een kort verhaal kent een aantal kenmerken. Geef hieronder aan welke kenmerken bij een kort verhaal horen. Je mag meerdere antwoorden aankruisen!

A Een afgerond verhaal
B Eenvoudige opbouw
C De omvang is ongeveer 20 bladzijden
D Meestal één hoofdpersoon
E Het verhaal bereikt snel de climax
F De hoofdpersoon kent een karakterontwikkeling

70 Een kort verhaal kent een aantal kenmerken. Geef hieronder aan welke kenmerken bij een kort verhaal horen. Je mag meerdere antwoorden aankruisen!

A Eén gebeurtenis staat centraal
B Weinig personages
C Wordt gebundeld of in een tijdschrift uitgegeven
D Abrupte ontknoping
E Weinig karakterontwikkeling bij de personages
F Het verhaal gaat snel van start

71 Een novelle kent een aantal kenmerken. Geef hieronder aan welke kenmerken bij een novelle horen. Je mag meerdere antwoorden aankruisen!

A Het verhaal gaat snel van start
B De omvang is maximaal 100 bladzijden
C Het verhaal bereikt snel de climax
D Weinig karakterontwikkeling bij de personages
E Eén verhaallijn
F Weinig personages

72 Een novelle kent een aantal kenmerken. Geef hieronder aan welke kenmerken bij een novelle horen. Je mag meerdere antwoorden aankruisen!

A Wordt zelfstandig uitgegeven
B Eén verhaallijn (intrige)
C Er volgt een abrupte en verrassende ontknoping
D Meestal één hoofdpersoon
E Een afgerond verhaal
F Het verhaal bereikt snel de climax

73 Een roman kent een aantal kenmerken. Geef hieronder aan welke kenmerken bij een roman horen. Je mag meerdere antwoorden aankruisen!

A De hoofd- en bijpersonen worden uitvoerig gekarakteriseerd
B Abrupte ontknoping
C De omvang is meer dan 100 bladzijden
D De hoofd- en bijfiguren worden uitvoerig beschreven
E Er zijn vaak verschillende verhaallijnen en gebeurtenissen
F Een afgerond verhaal

74 Een roman kent een aantal kenmerken. Geef hieronder aan welke kenmerken bij een roman horen. Je mag meerdere antwoorden aankruisen!

A De hoofdpersoon kent een karakterontwikkeling
B Er zijn meer plaatsen van handeling
C Wordt gebundeld of in een tijdschrift uitgegeven
D Eén verhaallijn (intrige)
E Het verhaal bestrijkt een groter tijdsbestek
F De climax wordt snel bereikt

75 In dit type boek wordt een verhaal verteld dat zich afspeelt tegen een bepaalde historische achtergrond. Het gaat om een

A Literaire thriller
B Psychologische roman
C Streekroman
D Toekomstroman
E Historische roman
F Oorlogsroman

76 In dit type boek speelt een oorlog een belangrijke rol. Vaak gaat het om de Tweede Wereldoorlog, maar het kan ook om andere oorlogen gaan. Het gaat om een

A Historische roman
B Oorlogsroman
C Toekomstroman
D Psychologische roman
E Streekroman
F Literaire thriller

77 Dit type boek speelt zich af in een landelijke omgeving. Je maakt als lezer bijvoorbeeld kennis met de arbeidsomstandigheden en gewoonten van een bevolking en het dialect. Het gaat om een

A Oorlogsroman
B Literaire thriller
C Psychologische roman
D Streekroman
E Historische roman
F Toekomstroman

78 In dit type boek ligt de nadruk op het beschrijven van het innerlijk, de gevoelens en de gedachten van de hoofdpersoon. Vaak worden alle afwegingen geschreven die iemand maakt voor hij of zij een beslissing neemt. Het gaat om een

A Historische roman
B Oorlogsroman
C Streekroman
D Toekomstroman
E Literaire thriller
F Psychologische roman

79 In dit type boek wordt een beeld geschetst van de verre toekomst op basis van wetenschap en techniek. Het gaat om een

A Historische roman
B Streekroman
C Toekomstroman
D Literaire thriller
E Oorlogsroman
F Psychologische roman

80 Het gaat om spannende boeken met een zekere karakterontwikkeling en onverwachte wendingen. De psychologie van de misdaad is belangrijker dan geweld. Het gaat om een

A Psychologische roman
B Streekroman
C Oorlogsroman
D Toekomstroman
E Historische roman
F Literaire thriller

81 In dit type boek proberen schrijvers, al dan niet met behulp van Bijbelse gegevens, de eindtijd of de wederkomst van Christus te beschrijven. Het gaat om een

A Streekroman
B Apocalyptische roman
C Historische roman
D Literaire thriller
E Psychologische roman
F Toekomstroman

82 Het onderwerp van een verhaal is de korte samenvatting van wat er in het verhaal gebeurt.

A Goed
B Fout

83 Het thema van een boek is de kortste omschrijving van het onderwerp.

A Goed
B Fout

84 De kortste omschrijving van de centrale gedachte van het verhaal in één zin, is het thema.

A Goed
B Fout

85 De bouwstenen van een tekst worden motto's genoemd.

A Goed
B Fout

86 Motieven vormen de bouwstenen van een tekst.

A Goed
B Fout

87 In de literatuur is een leidmotief een bijna onveranderd terugkerend motief in één verhaal.

A Goed
B Fout

88 De zin "Ik ben makelaar in koffij, en woon op de Lauriergracht, no. 37" komt zeer veel voor in Max Havelaar van Multatuli. We hebben dan te maken met een

A leidmotief.
B verhaalmotief.
C onderwerp.
D literair-historisch motief.
E thema.

89 Lees de volgende stellingen en kies daarna het juiste antwoord:
1. De titel van het boek De val van Marga Minco is een voorbeeld van een onthullende titel.
2. De titel van het boek De Tweeling van Tessa de Loo is een voorbeeld van een verhullende titel.
3. Elk boek heeft een ondertitel.

A Stelling 3 is fout, stelling 1 en 2 zijn goed.
B Stelling 3 is goed, stelling 1 en 2 zijn fout.
C Stelling 1 is goed, stelling 2 en 3 zijn fout.
D Stelling 2 is goed, stelling 1 en 3 zijn fout.
E Stelling 2 is fout, stelling 1 en 3 zijn goed.
F Stelling 1 is fout, stelling 2 en 3 zijn goed.

90 Lees de volgende stellingen en kies daarna het juiste antwoord:
1. Een motto is een spreuk die, of een citaat dat voorafgaat aan de eigenlijke tekst van het verhaal.
2. Bij wijze van eerbetoon kan een schrijver zijn boek aan iemand opdragen in de vorm van een opdracht.
3. Een ondertitel geeft vaak een nadere toelichting op de hoofdtitel.

A Alle stellingen zijn goed.
B Alle stellingen zijn fout.
C Stelling 1 is fout, stelling 2 en 3 zijn goed.
D Stelling 2 is goed, stelling 1 en 3 zijn fout.
E Stelling 3 is goed, stelling 1 en 2 zijn fout.
F Stelling 1 is goed, stelling 2 en 3 zijn fout.

91 Lees de volgende stellingen en kies daarna het juiste antwoord:
1. De schrijver geeft met het motto een hint voor de interpretatie van zijn boek.
2. De titels die je meteen al iets vertellen over de inhoud en het thema van het boek zijn verhullend van aard.
3. Ondertitels kunnen letterlijk of figuurlijk zijn.

A Stelling 1 is goed, stelling 2 en 3 zijn fout.
B Stelling 2 is goed, stelling 1 en 3 zijn fout.
C Stelling 3 is goed, stelling 1 en 2 zijn fout.
D Stelling 1 is fout, stelling 2 en 3 zijn goed.
E Stelling 2 is fout, stelling 1 en 3 zijn goed.
F Stelling 3 is fout, stelling 1 en 2 zijn goed.

92 Lees de volgende stellingen en kies daarna het juiste antwoord:
1. Het leidmotief zorgt ervoor dat je het thema van het boek beter begrijpt.
2. Motieven zijn verhaalonderdelen zoals situaties, voorwerpen, uitspraken, gedachten, relaties die regelmatig terugkeren in een verhaal.
3. Met een literair-historisch motief bedoelen we een verhaalgegeven dat voorkomt in de werken van verschillende schrijvers uit verschillende landen en uit verschillende tijden.

A Stelling 1 is goed, stelling 2 en 3 zijn fout.
B Alle stellingen zijn goed.
C Alle stellingen zijn fout.
D Stelling 2 is goed, stelling 1 en 3 zijn fout.
E Stelling 3 is goed, stelling 1 en 2 zijn fout.
F Stelling 1 is fout, stelling 2 en 3 zijn goed.

93 Lees de volgende stelling en kies het juiste antwoord:
1. Het onderwerp van het verhaal wordt ondersteund door motieven.
2. Het Oedipusmotief is een voorbeeld van een literair-historisch motief.
3. Een verhaalmotief is niet hetzelfde als een leidmotief.

A Alle stellingen zijn fout.
B Stelling 1 is goed, stelling 2 en 3 zijn fout.
C Alle stellingen zijn goed.
D Stelling 1 is fout, stelling 2 en 3 zijn goed.
E Stelling 1 en 2 zijn goed, stelling 3 is fout.
F Stelling 1 en 3 zijn goed, stelling 2 is fout.

94 Het verloren-zoon-motief, zoals we dat uit de Bijbel kennen, waarbij een jongen zijn ouderlijk huis vaarwel zegt om zijn geluk ergens anders te beproeven, is een voorbeeld van

A een motto.
B een literair-historisch motief.
C een verhaalmotief.
D een leidmotief.

95 Het Assepoestermotief waarbij de kansen voor een arm persoon die slecht behandeld wordt, onverwacht keren, zodat de genoemde persoon uiteindelijk rijk en gelukkig wordt, is een voorbeeld van

A een verhaalmotief.
B een leidmotief.
C een literair-historisch motief.
D een motto.

96 Het Narcissusmotief, waarbij iemand zichzelf belangrijk voelt en waarbij iemand graag bewonderd wil worden, is een voorbeeld van

A een literair-historisch motief.
B een leidmotief.
C een motto.
D een verhaalmotief.

97 Het Oedipusmotief, waarbij een jongeman de plaats inneemt van zijn vader en trouwt met zijn moeder en waarbij er meestal sprake is van vaderhaat en een overdreven liefde voor de moeder, is een voorbeeld van

A een motto.
B een leidmotief.
C een literair-historisch motief.
D een verhaalmotief.

98 Het dubbelgangermotief, waarbij in de roman een dubbelganger van de hoofdpersoon voorkomt, soms alleen maar in zijn verbeelding, is een voorbeeld van

A een leidmotief.
B een verhaalmotief.
C een motto.
D een literair-historisch motief.

99 Hiernaast zie je een tekst uit het boek De Aanslag van Harry Mulisch. Het gaat hierbij om

[image: image1]

A het motto.
B de ondertitel.
C het thema.
D de onthullende ondertitel.
E de opdracht.
F de verhullende titel.

100 Hiernaast zie je een tekst uit het boek De Tweeling van Tessa de Loo. Het gaat hierbij om
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A de ondertitel.
B het motto.
C de opdracht.
D het thema.
E de onthullende ondertitel.
F de verhullende titel.

101 Hiernaast zie je een tekst uit het boek Het bittere kruid van Marga Minco. Het gaat hierbij om
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A de opdracht.
B het motto.
C de verhullende titel.
D de ondertitel.
E het thema.
F de onthullende ondertitel.

102 Hiernaast zie je een tekst uit het boek De Tweeling van Tessa de Loo. Het gaat hierbij om

[image: image4]

A de verhullende titel.
B de onthullende ondertitel.
C de ondertitel.
D het motto.
E het thema.
F de opdracht.

103 Hiernaast zie je een tekst uit het boek Karakter van Ferdinand Bordewijk. Het gaat hierbij om

[image: image5]

A het thema.
B het motto.
C de ondertitel.
D de verhullende titel.
E de onthullende ondertitel.
F de opdracht.

104 Hiernaast zie je een tekst uit het boek Het bittere kruid van Marga Minco. Het gaat hierbij om
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A de verhullende titel.
B het thema.
C de ondertitel.
D de onthullende ondertitel.
E het motto.
F de opdracht.

105 Hiernaast zie je een tekst uit het boek Terug tot Ina Damman van Simon Vestdijk. Het gaat hierbij om
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A de verhullende titel.
B de onthullende ondertitel.
C de ondertitel.
D de opdracht.
E het motto.
F het thema.

106 Hiernaast zie je een tekst uit het boek Het bittere kruid van Marga Minco. Het gaat hierbij om
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A de opdracht.
B de verhullende titel.
C het thema.
D het motto.
E de ondertitel.
F de onthullende ondertitel.

107 Hiernaast zie je een tekst uit het boek Kaas van Willem Elsschot. Het gaat hierbij om
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A het thema.
B het motto.
C de verhullende titel.
D de ondertitel.
E de onthullende ondertitel.
F de opdracht.

108 Hiernaast zie je een tekst uit het boek Karakter van Ferdinand Bordewijk. Het gaat hierbij om
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A het thema.
B de onthullende ondertitel.
C de opdracht.
D de ondertitel.
E het motto.
F de verhullende titel.

109 Hiernaast zie je een tekst uit het boek Terug tot Ina Damman van Simon Vestdijk. Het gaat hierbij om
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A de verhullende titel.
B het thema.
C de opdracht.
D het motto.
E de onthullende ondertitel.
F de ondertitel.

110 Het gezichtspunt van waaruit het verhaal verteld wordt, wordt perspectief genoemd.

A Goed
B Fout

111 Een ik-verteller is hetzelfde als een ik-perspectief.

A Goed
B Fout

112 Een auctoriaal perspectief met een onzichtbare verteller wordt een auctoriale vertelinstantie genoemd.

A Goed
B Fout

113 Een ander woord voor ik-verteller is alwetende verteller.

A Goed
B Fout

114 Een auctoriale verteller doet zich voor als de schrijver, maar staat tussen de schrijver en de personages in.

A Goed
B Fout

115 Een auctoriale verteller neemt zelf aan de handelingen in het verhaal deel.

A Goed
B Fout

116 Een auctoriale verteller weet van de personages alles af.

A Goed
B Fout

117 Een alwetende verteller is een auctoriale verteller.

A Goed
B Fout

118 We spreken van een meervoudig perspectief als er vanuit meerdere romanpersonages wordt gekeken.

A Goed
B Fout

119 Bij een personale verteller worden de gebeurtenissen en handelingen verteld vanuit de personages in de derde persoon: de hij- of zijverteller.

A Goed
B Fout

120 Bij een personale verteller kruip je als lezer als het ware in de huid van één van de romanpersonages.

A Goed
B Fout

121 Een ik-verteller doet zelf aan de handeling mee.

A Goed
B Fout

122 Een ik-verteller heeft een ruime kijk op wat er gebeurt: hij vertelt de lezer meer dan hijzelf nodig vindt of waarneemt.

A Goed
B Fout

123 Bij een wisselend perspectief wordt bijvoorbeeld een personale verteller afgewisseld door een ik-verteller.

A Goed
B Fout

124 Een auctoriale verteller maakt deel uit van de handelingen in het verhaal.

A Goed
B Fout

125 Een synoniem voor meervoudig perspectief is wisselend perspectief.

A Goed
B Fout

126 Bij een ik-perspectief en een auctoriaal perspectief kan er sprake zijn van een onbetrouwbare verteller.

A Goed
B Fout

127 Bij een ik-verteller kan de betrouwbaarheid gering zijn.

A Goed
B Fout

128 Welk vertelperspectief wordt er gebruikt?

Mijn huisbaas heette Cyvat. Hij had een langwerpig gezicht, een beetje snavelachtig, een kort afgeknipt snorretje en zwemogen. Weet je wat zwemogen zijn? Dat zijn witte ogen met een beetje nat blauw erin, bijna zonder oogleden waarvan de haarloze randen rood ontstoken zijn. De gierigheid zweert zijn ogen uit, zei mijn moeder.

R.J. Peskens, De huisbaas 

A Wisselend vertelperspectief.
B Personaal vertelperspectief.
C Auctoriaal vertelperspectief.
D Ik-vertelperspectief.

129 Welk vertelperspectief is gebruikt?

Een middeleeuws exempel
Een monnik wilde wel eens weten wat de eeuwigheid is. Daarom bad hij tot God of Deze hem, als was het maar de geringste vreugde van het eeuwig leven zou willen openbaren. Weldra begon er in zijn buurt een vogeltje te zingen. De man beleefde zoveel plezier aan dit gezang, dat hij het vogeltje buiten het klooster volgde tot in een bos, alwaar hij enkele uren naar het vogeltje bleef luisteren. Toen hij de klokken van het klooster hoorde luiden, keerde hij terug. Hij herkende echter het gebouw amper. De wijngaarden had hij er nooit gezien en de houten kapel was van steen. Daar ieder zich over hem verbaasde, vroeg men hem wie er abt was toen hij wegging. Men heeft toen de kronieken doorgezocht, waaruit bleek dat hij wel 375 jaar buiten het klooster was geweest.

Anoniem 

A Auctoriaal vertelperspectief.
B Wisselend vertelperspectief.
C Personaal vertelperspectief.
D Ik-vertelperspectief.

130 Welk vertelperspectief wordt er gebruikt?

Enkele lengten omlaag langs het touw, op een diepte van 5 meter, kregen wij een 3 meter lange haai in zicht, van een soort die ik nooit eerder was tegengekomen. Geleidelijk voerde de haai ons naar 20 meter diepte. Dumas wees omlaag. Uit de grens van het zicht in de diepte, zwommen twee blauwe haaien van elk 5 meter op ons af. Dumas en ik pijnigden ons de hersenen over ooit gekregen goede raad over het afschrikken van haaien.

Carl Proujan, Geheimen van de diepzee 

A Personaal vertelperspectief.
B Wisselend vertelperspectief.
C Ik-vertelperspectief.
D Auctoriaal vertelperspectief.

131 Welk vertelperspectief wordt er gebruikt?

De jongen
"Heu," riep de bakker. Met een witte meelhand greep hij de jongen bij zijn kiel. "Als ik met niet vergis, ben jij de knaap die hier gisteren een boterkoek gestolen heeft."
"Dat klopt," zei de jongen. "Ik kom die boterkoek betalen."
De bakker liet hem los. "Dan is het goed. Geef maar een stuiver, dan zijn je zonden vergeven en vergeten."
"Alstublieft," zei de jongen. "Het was maar een grap, bakker."
"Je bent me er één," glimlachte de bakker, terwijl hij de stuiver in zijn schortzak stopte.
"Let op," zei de jongen. Hij griste drie boterkoeken van de plank en rende er de deur mee uit.
"Haha," gierde de bakker, "wat een pias." Hij veegde zich de tranen uit de ogen. Was dat lachen. Morgen kwam de jongen natuurlijk weer met een onschuldig gezicht betalen. Maar dat viel tegen.

Herman Pieter de Boer, De vrouw in het maanlicht 

A Auctoriaal vertelperspectief.
B Ik-vertelperspectief.
C Wisselend vertelperspectief.
D Personaal vertelperspectief.

132 Welk vertelperspectief wordt er gebruikt?

Bleeker kreeg het avondeten maar met moeite weg. Niet omdat ie geen honger had maar omdat ie al drie dagen niet had kunnen poepen. Als ie nog meer at, zou het in zijn slokdarm blijven hangen. Adrie was teleurgesteld omdat ze zich zo had uitgesloofd door de bloemkool met zijn favoriete zoete saus te bereiden. […]
"Willem, wil je echt niet nog een stukje?" vroeg ze. "Nee," zei Bleeker voor de derde keer en spijtig zette ze de deksel op de schaal. "Misschien lust je straks nog," mompelde ze en ging van tafel. Misschien. Hij zei er geen ja of nee op. Kijk, dacht ie, ze gaat het in de koelkast bewaren.

Mensje van Keulen, Bleekers zomer 

A Personaal vertelperspectief.
B Ik-vertelperspectief.
C Auctoriaal vertelperspectief.
D Wisselend vertelperspectief.

133 Wat voor vertelperspectief wordt gebruikt?

Maar als er iets ontbrak aan het gebouw, dan waren dat geheimen. Dat vermoeden kreeg hij al toen hij er voor de eerste maal omheen liep. Veel haast om de nieuwe school te betreden had hij dan ook niet, dat had Belijn dus juist gezien tijdens de verhuisoptocht. Lodesteijn was als de dood zo bang voor gebouwen die geen binnenkant bezitten, waar niets is tussen buiten en binnen. De wind houdt plotseling op te waaien, als bij toverslag stijgt de temperatuur en er lopen mensen voorbij zonder jas. Dan is het gebouw begonnen
Op zijn eerste rondgang door de nieuwe school liep hij van beneden naar boven, doorkruiste het gebouw van oost naar west. Hij voelde geen moment aandrang om zijn jas uit te trekken. Onderweg keek hij, snoof, klopte en betastte. Voor het merendeel liep hij over tegeltjes. Boven hem, aan de lage plafonds, hingen grauwgesausde vezelplaten, ingelijst door metalen strips. De muren die hij passeerde waren van een materiaal dat zo'n schrijnende ruwheid bezat - gatenkaasbeton? Fossiele spons? Vliegencatacomben? - dat hij er niet naar kon kijken zonder schaafwonden te zien. Als hij een gang insloeg namen zijn oogleden vanzelf het ritme aan van het flikkerend neonlicht dat uit aluminium broeibakken naar beneden zoemde. Daarbij werd hij de hele gang gevolgd door een felrode verwarmingsbuis waar een knerpend gegons door trok. Alles stond hier met alles in verbinding. De vraag was alleen: wat moest er worden doorgeseind? Hij zag tegels en staal, vezelplaten en beton. Maar wat er verder nog aan bouwstoffen was gebruikt in dit gebouw, ze dienden allemaal om één materiaal te schragen.
Glas.
Koel helder glas.
Het geheim van het gebouw was glas.

Lévi Weemoedt, De ziekte van Lodesteijn 

A Ik-vertelperspectief.
B Wisselend vertelperspectief.
C Personaal vertelperspectief.
D Auctoriaal vertelperspectief.

134 Welk vertelperspectief wordt er gebruikt?

De scheiding (fragment)
Ik begin hier al te wennen. Als hij de tijd heeft voor me, meestal de zaterdag of ik geloof dat het dinsdag is, lopen we een rondje in het park of wat daar hier voor door moet gaan. Maar wat uitgaan betreft is alles beter dan bij haar, waar ik alleen dat tuintje had, waar alles stapvoets moest, vanwege de bloemen. En ik moet zeggen: ik vind trappenlopen wel iets hebben.
Verder staan er hier bij hem in de straat veel lantarenpalen, met heel veel dode fietsen scheef ertegen. Ik mis de kinderen het meeste. Ik had gedacht dat ze meer om me zouden hebben gegeven, achteraf. Maar ze hebben andere dingen aan hun hoofd, dat begrijp ik wel. Dat heet Huiswerk en dat halen ze uit hun tassen.

Kees van Kooten, Modermismen 

A Wisselend vertelperspectief.
B Ik-vertelperspectief.
C Auctoriaal vertelperspectief.
D Personaal vertelperspectief.

135 Lees de volgende stellingen en geef het juiste antwoord:
1. De verteltijd druk je uit in dagen, maanden of jaren.
2. De vertelde tijd druk je uit in het aantal pagina's dat een verhaal telt.
3. De historische tijd heeft te maken met de tijd waarin het verhaal zich afspeelt.

A Stelling 1 is fout, stelling 2 en 3 zijn goed.
B Stelling 3 is fout, stelling 1 en 2 zijn goed.
C Stelling 3 is goed, stelling 1 en 2 zijn fout.
D Stelling 2 is fout, stelling 1 en 3 zijn goed.
E Stelling 2 is goed, stelling 1 en 3 zijn fout.
F Stelling 1 is goed, stelling 2 en 3 zijn fout.

136 Lees de volgende stellingen en geef het juiste antwoord:
1. De fabel is de volgorde van de gebeurtenissen zoals het verhaal die geeft.
2. Een flasback is een terugblik naar of een herbeleving van een gebeurtenis die voor het begin van de vertelde tijd heeft plaatsgehad.
3. Als een verhaal in tijdsvolgorde wordt gepresenteerd, gaat het om een chronologisch verhaal.

A Stelling 1 is fout, stelling 2 en 3 zijn goed.
B Stelling 3 is goed, stelling 1 en 2 zijn fout.
C Stelling 3 is fout, stelling 1 en 2 zijn goed.
D Stelling 1 is goed, stelling 2 en 3 zijn fout.
E Stelling 2 is fout, stelling 1 en 3 zijn goed.
F Stelling 2 is goed, stelling 1 en 3 zijn fout.

137 Als een schrijver een lange tijdsperiode waarin weinig belangrijke dingen gebeuren, in een aantal regels samenvat, spreek je van

A flashforward.
B flashback.
C tijdsversnelling.
D tijdsvertraging.

138 Als een ontploffing van een bom een aantal bladzijden lang beschreven wordt, dan spreken we van

A een flashforward.
B tijdsversnelling.
C tijdsvertraging.
D een flashback.

139 Als er wordt teruggekeken op het verleden zonder de chronologie te doorbreken, spreken we van een

A terugwijzing.
B flashback.
C vooruitwijzing.
D flashforward.

140 Als er wordt vooruitgeblikt op wat er nog komen gaat, zonder dat de chronologie wordt doorbroken, dan spreken we van een

A flashforward.
B flashback.
C vooruitwijzing.
D terugwijzing.

141 Als een verhaal begint bij de eerste gebeurtenis en hetgeen volgt wordt in chronologische volgorde verteld, dan spreken we van een

A opening na de handeling.
B opening in de handeling.
C informatieve opening.

142 Als je als lezer midden in het gebeuren wordt geplaatst, zonder inleiding, en je verneemt pas later in het verhaal wat daaraan voorafging en wat volgt, dan spreken we van een

A opening in de handeling.
B opening na de handeling.
C informatieve opening.

143 Als je als lezer eerst kennismaakt met de afloop van het verhaal en daarna pas met het voorafgaande, dan spreken we van een

A opening in de handeling.
B opening na de handeling.
C informatieve opening.

144 Als aan het einde van het boek in vogelvlucht de verdere lotgevallen van de personages worden verteld, dan spreken we van een

A flashforward.
B panoramic view.
C open eind.
D cyclische bouw.

145 Als aan het begin van het boek een voorval een rol speelt, dat ook aan het einde van het boek weer naar voren komt, dan spreken we van een

A flashback.
B panoramic view.
C cyclische bouw.
D open eind.

146 Een terugwijzing is hetzelfde als een flashback.

A Goed
B Fout

147 Een vooruitwijzing is hetzelfde als een flashforward.

A Goed
B Fout

148 In boeken die niet-chronologisch verteld worden, vallen fabel en sujet samen.

A Goed
B Fout

149 Bij een informatieve opening is er sprake van een niet-chronologisch verhaal.

A Goed
B Fout

150 Bij een informatieve opening is er sprake van een chronologisch verhaal.

A Goed
B Fout

151 Bij een opening in de handeling is er sprake van een niet-chronologisch verhaal.

A Goed
B Fout

152 Bij een opening in de handeling is er sprake van een chronologisch verhaal.

A Goed
B Fout

153 Bij een opening na de handeling is er sprake van een chronologisch verhaal.

A Goed
B Fout

154 Bij een opening na de handeling is er sprake van een niet-chronologisch verhaal.

A Goed
B Fout

155 Bij een informatieve opening komen geen flashbacks voor.

A Goed
B Fout

156 Bij een opening na de handeling kom je via flashbacks te weten wat er voorafgegaan is.

A Goed
B Fout

157 Bij een open eind blijven er voor de lezer onbeantwoorde vragen over en het gevoel kan er zijn dat de geschiedenis niet is afgerond.

A Goed
B Fout

158 Bij een gesloten eind blijven er voor de lezer onbeantwoorde vragen over en het gevoel kan er zijn dat de geschiedenis niet is afgerond.

A Goed
B Fout

159 Bij een gesloten eind zijn alle vragen beantwoord en blijft er niets meer te raden over.

A Goed
B Fout

160 Bij een open eind heeft het verhaal een afgerond karakter.

A Goed
B Fout

161 Bij een open eind heeft het verhaal meestal een happy end.

A Goed
B Fout

162 Hoofdstuk 1: 1939
Hoofdstuk 2: 1940
Hoofdstuk 3: 1941
Hoofdstuk 4: 1942
Hoofdstuk 5: 1943
Hoofdstuk 6: 1944
Hoofdstuk 7: 1945

Stel je voor..... Er is een boek geschreven over de Tweede Wereldoorlog (1939-1945). In een aantal hoofdstukken wordt de geschiedenis van de Tweede Wereldoorlog aan de orde gesteld. Elk hoofdstuk telt 25 bladzijden.
Telkens wordt in de vraag een mogelijke volgorde gegegeven. Kies het juiste antwoord. 

A Chronologisch en met een opening in de handeling.
B Niet-chronologisch en met een informatieve opening.
C Chronologisch en met een informatieve opening.
D Chronologisch en met een opening na de handeling.
E Niet-chronologisch en met een opening in de handeling.
F Niet-chronologisch en met een opening na de handeling.

163 Hoofdstuk 1: 1939
Hoofdstuk 2: 1939
Hoofdstuk 3: 1940-1941
Hoofdstuk 4: 1942
Hoofdstuk 5: 1943
Hoofdstuk 6: 1944
Hoofdstuk 7: 1945

A Chronologisch en met een opening in de handeling.
B Niet-chronologisch en met een opening in de handeling.
C Niet-chronologisch en met een opening na de handeling.
D Chronologisch en met een informatieve opening.
E Niet-chronologisch en met een informatieve opening.
F Chronologisch en met een opening na de handeling.

164 Hoofdstuk 1: 1945
Hoofdstuk 2: 1939
Hoofdstuk 3: 1940
Hoofdstuk 4: 1941
Hoofdstuk 5: 1942
Hoofdstuk 6: 1943
Hoofdstuk 7: 1944

A Chronologisch en met een opening na de handeling.
B Niet-chronologisch en met een informatieve opening.
C Chronologisch en met een opening in de handeling.
D Niet-chronologisch en met een opening in de handeling.
E Chronologisch en met een informatieve opening.
F Niet-chronologisch en met een opening na de handeling.

165 Hoofdstuk 1: 1945
Hoofdstuk 2: 1939-1941
Hoofdstuk 3: 1942
Hoofdstuk 4: 1943
Hoofdstuk 5: 1943
Hoofdstuk 6: 1944
Hoofdstuk 7: 1944

A Chronologisch en met een opening in de handeling.
B Chronologisch en met een informatieve opening.
C Niet-chronologisch en met een opening in de handeling.
D Chronologisch en met een opening na de handeling.
E Niet-chronologisch en met een informatieve opening.
F Niet-chronologisch en met een opening na de handeling.

166 Hoofdstuk 1: 1939
Hoofdstuk 2: 1940
Hoofdstuk 3: 1941
Hoofdstuk 4: 1942
Hoofdstuk 5: 1943
Hoofdstuk 6: 1944
Hoofdstuk 7: 1945

Stel je voor..... Er is een boek geschreven over de Tweede Wereldoorlog (1939-1945). In een aantal hoofdstukken wordt de geschiedenis van de Tweede Wereldoorlog aan de orde gesteld. Elk hoofdstuk telt 25 bladzijden.
Telkens wordt in de vraag een mogelijke volgorde gegegeven. Bepaal het begin van het boek. Kies het juiste antwoord. 

A Opening in de handeling.
B Opening na de handeling.
C Informatieve opening.

167 Hoofdstuk 1: 1942
Hoofdstuk 2: 1939
Hoofdstuk 3: 1940
Hoofdstuk 4: 1941
Hoofdstuk 5: 1943
Hoofdstuk 6: 1944
Hoofdstuk 7: 1945

A Opening na de handeling.
B Opening in de handeling.
C Informatieve opening.

168 Hoofdstuk 1: 1945
Hoofdstuk 2: 1939
Hoofdstuk 3: 1940
Hoofdstuk 4: 1941
Hoofdstuk 5: 1942
Hoofdstuk 6: 1943
Hoofdstuk 7: 1944

A Informatieve opening.
B Opening in de handeling.
C Opening na de handeling.

169 Hoofdstuk 1: 1939
Hoofdstuk 2: 1940
Hoofdstuk 3: 1941
Hoofdstuk 4: 1942
Hoofdstuk 5: 1943
Hoofdstuk 6: 1944
Hoofdstuk 7: 1945

Stel je voor..... Er is een boek geschreven over de Tweede Wereldoorlog (1939-1945). In een aantal hoofdstukken wordt de geschiedenis van de Tweede Wereldoorlog aan de orde gesteld. Elk hoofdstuk telt 25 bladzijden.
Telkens wordt in de vraag een mogelijke volgorde gegegeven. Bepaal het einde van het boek. Kies het juiste antwoord. 

A Open einde.
B Gesloten einde.
C Het is niet duidelijk of het om een open of om een gesloten einde gaat.

170 Gegeven de volgorde:

a - b - c - d - e - f - g

Gesteld dat de loop van een verhaal uitgedrukt wordt in letters. Elke letter stelt een verhaalfragment voor dat een bepaalde tijd duurt. Als dezelfde letter twee keer voorkomt, duurt dat fragment dus 2x zo lang. Ga ervan uit, dat de alfabetische volgorde de chronologische volgorde voorstelt. Kijk naar de gegeven volgorde in de vraag en kies dan het juiste antwoord. 

A Informatieve opening, chronologisch.
B Opening na de handeling,chronologisch.
C Opening in de handeling, chronologisch.
D Opening na de handeling, niet-chronologisch.
E Opening in de handeling, niet-chronologisch.
F Informatieve
opening, niet-chronologisch.

171 Gegeven de volgorde:

g - a - b - c - d - e - f

A Informatieve opening, chronologisch.
B Opening na de handeling, niet-chronologisch.
C Opening in de handeling, niet-chronologisch.
D Informatieve
opening, niet-chronologisch.
E Opening in de handeling, chronologisch.
F Opening na de handeling,chronologisch.

172 Gegeven de volgorde:

g - a - f - b - c - d - e

A Opening in de handeling, chronologisch.
B Informatieve
opening, niet-chronologisch.
C Opening na de handeling, niet-chronologisch.
D Opening in de handeling, niet-chronologisch.
E Opening na de handeling,chronologisch.
F Informatieve opening, chronologisch.

173 Gegeven de volgorde:

c - b - a - e - f - d - g

A Opening na de handeling, niet-chronologisch.
B Opening in de handeling, niet-chronologisch.
C Opening in de handeling, chronologisch.
D Informatieve
opening, niet-chronologisch.
E Informatieve opening, chronologisch.
F Opening na de handeling,chronologisch.

174 Gegeven de volgorde:

a - c - d - e - g - h - b

A Informatieve opening, chronologisch.
B Opening in de handeling, chronologisch.
C Opening na de handeling,chronologisch.
D Informatieve
opening, niet-chronologisch.
E Opening na de handeling, niet-chronologisch.
F Opening in de handeling, niet-chronologisch.

175 Waar past de auteur tijdvertraging toe?

In de stilte, die de oorlog ten slotte was in Holland, weerklinken op straat plotseling zes scherpe knallen: eerst één, dan twee snel achter, na een paar seconden het vierde en het vijfde schot. Even later een soort schreeuw en dan nog een zesde. Anton, die juist de dobbelsteen wil gooien, verstart en kijkt naar zijn moeder, zijn moeder naar zijn vader, zijn vader naar de tussendeuren; maar Peter tilt de mantel van de carbidlamp op en zet hem op het bord.
Op slag zaten zij in het donker. Peter stond op, stommelde naar voren, deed de schuifdeuren open en loerde in de erker door een kier van de gordijnen. Meteen stroomde muffe vrieskou uit de salon de kamer in.
"Ze hebben iemand neergeschoten," zei hij. "Er ligt iemand." Snel ging hij naar de gang. "Peter!" riep zijn moeder.
Anton hoorde dat zij hem achterna ging. Zelf sprong hij ook op en rende naar de erker, waarbij hij feilloos alle meubels ontweek die hij maanden niet had gezien en ook nu niet zag: de fauteuils, de lage ronde tafel met het kanten kleed onder de glasplaat, het dressoir met de aardewerken schaal en de portretten van zijn grootouders. De gordijnen, de vensterbank, alles wat ijskoud; omdat er zolang niet was geademd, stonden er zelfs geen ijsbloemen op de ruiten. Het was een maanloze avond, maar verijsde sneeuw hield het licht van de sterren vast. Eerst dacht hij dat Peter maar wat gekletst had, maar door het linker zijraam van de erker zag hij het toen ook.
Midden op de verlaten straat, voor het huis van meneer Korteweg, lag een fiets waarvan het omhoogstekende voorwiel nog draaide, - een dramatisch effect, dat later close in elke verzetsfilm zou verschijnen. Mank rende Peter over het pad van de voortuin de straat op. Sinds weken had hij een zweer aan een teen van zijn linkervoet, die niet wilde genezen; daar had zijn moeder een stuk leer uit zijn schoen geknipt. Hij knielde neer bij een bewegingloze man, die ter hoogte van de fiets in de goot lag.

Harry Mulisch, De aanslag 

A Bij de beschrijving van de voortuin.
B Bij de beschrijving van de huiskamer.
C Bij de beschrijving van de de goot.
D Bij de beschrijving van de straat.

176 Waarom past de auteur tijdvertraging toe?

A Om de verteltijd met de vertelde tijd samen te laten vallen.
B Om tot in de details weer te geven wat de hoofdpersonen zien, denken en doen.
C Om een des te uitgebreider beschrijving weer te geven.
D Om spanning op te wekken.

177 Is er een verwijzing naar het verleden?

De scheiding (fragment)
Ik begin hier al te wennen. Als hij de tijd heeft voor me, meestal de zaterdag of ik geloof dat het dinsdag is, lopen we een rondje in het park of wat daar hier voor door moet gaan. Maar wat uitgaan betreft is alles beter dan bij haar, waar ik alleen dat tuintje had, waar alles stapvoets moest, vanwege de bloemen. En ik moet zeggen: ik vind trappenlopen wel iets hebben.
Verder staan er hier bij hem in de straat veel lantarenpalen, met heel veel dode fietsen scheef ertegen. Ik mis de kinderen het meeste. Ik had gedacht dat ze meer om me zouden hebben gegeven, achteraf. Maar ze hebben andere dingen aan hun hoofd, dat begrijp ik wel. Dat heet Huiswerk en dat halen ze uit hun tassen.

Kees van Kooten, Modermismen 

A Ja, als wordt verteld over het rondje lopen in het park.
B Nee, er zijn geen verwijzingen naar het verleden in dit fragment.
C Nee, want het hele fragment speelt al in het verleden.
D Ja, als wordt geschreven "alles is beter dan bij haar".

178 Met de 'plaats van handeling' wordt een concrete (aardrijkskundige) plaats bedoeld.

A Goed
B Fout

179 Met het begrip 'ruimte' wordt alleen een concrete (aardrijkskundige) plaats bedoeld.

A Goed
B Fout

180 Met het begrip 'ruimte' wordt die ruimte bedoeld, die ontstaat door de aankleding die de schrijver aan een bepaalde locatie geeft.

A Goed
B Fout

181 De ruimte in een verhaal zorgt voor een bepaalde sfeer.

A Goed
B Fout

182 'Plaats van handeling' is synoniem van 'ruimte'.

A Goed
B Fout

183 De sfeer in een verhaal kan ook bepaald worden door wat er in de omgeving te ruiken, te horen of te voelen is.

A Goed
B Fout

184 Het beschrijven van weersomstandigheden hoort bij het begrip 'plaats van handeling'.

A Goed
B Fout

185 Wanneer de ruimte meer doet dan alleen weergeven waar zich iets afspeelt, spreken we van een belangenruimte.

A Goed
B Fout

186 Als de beschrijving van de ruimte als enige doel heeft om de omgeving letterlijk te beschrijven, spreken we van speelruimte.

A Goed
B Fout

187 Als de beschrijving van de ruimte als enige doel heeft om de omgeving letterlijk te beschrijven, spreken we van belangenruimte.

A Goed
B Fout

188 Het gebruik van een belangruimte kan drie functies hebben, namelijk een ondersteunende, een contrasterende en een symboliserende functie.

A Goed
B Fout

189 Als de beschrijving van de ruimte de betekenis van de handeling benadrukt, spreken we van een

A ondersteunende functie.
B symboliserende functie.
C contrasterende functie.

190 Als de beschrijving van de ruimte in tegenstelling staat tot de sfeer die door de omgeving wordt opgeroepen, spreken we van een

A ondersteunende functie.
B symboliserende functie.
C contrasterende functie.

191 Als de beschrijving van de ruimte symbool is voor iets anders, dan spreken we van een

A ondersteunende functie.
B contrasterende functie.
C symboliserende functie.

192 Welke ruimte speelt in dit fragment de belangrijkste rol?

In de stilte, die de oorlog ten slotte was in Holland, weerklinken op straat plotseling zes scherpe knallen: eerst één, dan twee snel achter, na een paar seconden het vierde en het vijfde schot. Even later een soort schreeuw en dan nog een zesde. Anton, die juist de dobbelsteen wil gooien, verstart en kijkt naar zijn moeder, zijn moeder naar zijn vader, zijn vader naar de tussendeuren; maar Peter tilt de mantel van de carbidlamp op en zet hem op het bord.
Op slag zaten zij in het donker. Peter stond op, stommelde naar voren, deed de schuifdeuren open en loerde in de erker door een kier van de gordijnen. Meteen stroomde muffe vrieskou uit de salon de kamer in.
"Ze hebben iemand neergeschoten," zei hij. "Er ligt iemand." Snel ging hij naar de gang. "Peter!" riep zijn moeder.
Anton hoorde dat zij hem achterna ging. Zelf sprong hij ook op en rende naar de erker, waarbij hij feilloos alle meubels ontweek die hij maanden niet had gezien en ook nu niet zag: de fauteuils, de lage ronde tafel met het kanten kleed onder de glasplaat, het dressoir met de aardewerken schaal en de portretten van zijn grootouders. De gordijnen, de vensterbank, alles wat ijskoud; omdat er zolang niet was geademd, stonden er zelfs geen ijsbloemen op de ruiten. Het was een maanloze avond, maar verijsde sneeuw hield het licht van de sterren vast. Eerst dacht hij dat Peter maar wat gekletst had, maar door het linker zijraam van de erker zag hij het toen ook.
Midden op de verlaten straat, voor het huis van meneer Korteweg, lag een fiets waarvan het omhoogstekende voorwiel nog draaide, - een dramatisch effect, dat later close in elke verzetsfilm zou verschijnen. Mank rende Peter over het pad van de voortuin de straat op. Sinds weken had hij een zweer aan een teen van zijn linkervoet, die niet wilde genezen; daar had zijn moeder een stuk leer uit zijn schoen geknipt. Hij knielde neer bij een bewegingloze man, die ter hoogte van de fiets in de goot lag.

Harry Mulisch, De aanslag 

A De straat.
B De voortuin.
C De goot.
D De huiskamer.

193 Welke indruk past niet bij de beschrijving van de ruimte waarin Lodesteijn rondloopt?

Maar als er iets ontbrak aan het gebouw, dan waren dat geheimen. Dat vermoeden kreeg hij al toen hij er voor de eerste maal omheen liep. Veel haast om de nieuwe school te betreden had hij dan ook niet, dat had Belijn dus juist gezien tijdens de verhuisoptocht. Lodesteijn was als de dood zo bang voor gebouwen die geen binnenkant bezitten, waar niets is tussen buiten en binnen. De wind houdt plotseling op te waaien, als bij toverslag stijgt de temperatuur en er lopen mensen voorbij zonder jas. Dan is het gebouw begonnen
Op zijn eerste rondgang door de nieuwe school liep hij van beneden naar boven, doorkruiste het gebouw van oost naar west. Hij voelde geen moment aandrang om zijn jas uit te trekken. Onderweg keek hij, snoof, klopte en betastte. Voor het merendeel liep hij over tegeltjes. Boven hem, aan de lage plafonds, hingen grauwgesausde vezelplaten, ingelijst door metalen strips. De muren die hij passeerde waren van een materiaal dat zo'n schrijnende ruwheid bezat - gatenkaasbeton? Fossiele spons? Vliegencatacomben? - dat hij er niet naar kon kijken zonder schaafwonden te zien. Als hij een gang insloeg namen zijn oogleden vanzelf het ritme aan van het flikkerend neonlicht dat uit aluminium broeibakken naar beneden zoemde. Daarbij werd hij de hele gang gevolgd door een felrode verwarmingsbuis waar een knerpend gegons door trok. Alles stond hier met alles in verbinding. De vraag was alleen: wat moest er worden doorgeseind? Hij zag tegels en staal, vezelplaten en beton. Maar wat er verder nog aan bouwstoffen was gebruikt in dit gebouw, ze dienden allemaal om één materiaal te schragen.
Glas.
Koel helder glas.
Het geheim van het gebouw was glas.

Lévi Weemoedt, De ziekte van Lodesteijn 

A Beangstigend.
B Bewonderenswaardig.
C Doods.
D Kil.

194 Met welke twee kernwoorden in de eerste alinea beschrijft de auteur de ruimte?

De scheiding (fragment)
Ik begin hier al te wennen. Als hij de tijd heeft voor me, meestal de zaterdag of ik geloof dat het dinsdag is, lopen we een rondje in het park of wat daar hier voor door moet gaan. Maar wat uitgaan betreft is alles beter dan bij haar, waar ik alleen dat tuintje had, waar alles stapvoets moest, vanwege de bloemen. En ik moet zeggen: ik vind trappenlopen wel iets hebben.
Verder staan er hier bij hem in de straat veel lantarenpalen, met heel veel dode fietsen scheef ertegen. Ik mis de kinderen het meeste. Ik had gedacht dat ze meer om me zouden hebben gegeven, achteraf. Maar ze hebben andere dingen aan hun hoofd, dat begrijp ik wel. Dat heet Huiswerk en dat halen ze uit hun tassen.

Kees van Kooten, Modermismen 

A Park en trappenlopen.
B Park en uitgaan.
C Tuintje en trappenlopen.
D Tuintje en park.

195 In wat voor een soort woning woont de "hij" uit de eerste regel?

A Bungalow.
B Bejaardenwoning.
C Rijtjeshuis.
D Flat.

196 Spanning is een objectief begrip.

A Goed
B Fout

197 Spanning is een subjectief begrip.

A Goed
B Fout

198 Spanning heeft te maken met open vragen en de behoefte van een lezer aan antwoorden daarop.

A Goed
B Fout

199 Er zijn klassieke gegevens die in een roman altijd voor een bepaalde spanning zorgen. Kruis die gegevens aan. (Je mag dus meerdere antwoorden geven!)

A Ongewone verhaalfiguren.
B Bijzondere situaties.
C Een verkering die leidt tot een huwelijk.
D Een gevecht.
E Het idee van een vondeling.
F Vondst van een lijk.

200 Behalve klassieke manieren om spanning op te wekken, kan de auteur ook moderne trucjes toepassen. Om welke trucjes gaat het dan? (Je mag meerdere antwoorden aankruisen!)

A Er komt iets tussen bij een liefdesverhouding.
B De beschrijving van de ruimte.
C Vooruitgrijpen in de tijd.
D De keuze voor een bepaald perspectief.
E Het uitstellen van de ontknoping.
F Een voorspelling.

201 Behalve klassieke manieren om spanning op te wekken, kan de auteur ook trucjes toepassen. Om welke trucjes gaat het dan? (Je mag meerdere antwoorden aankruisen!)

A Tijdsvertraging.
B Zeer gevaarlijk werk doen.
C Het oproepen van een aantal vragen.
D Het idee van een vondeling.
E Het krijgen van een opdracht.
F Een geheim dat verklapt wordt.

202 Personages is een ander woord voor personen.

A Goed
B Fout

203 Een personage kan in een verhaal de functie van hoofdpersoon of bijpersoon vervullen.

A Goed
B Fout

204 Per verhaal is er maar één hoofdpersoon, maar er kunnen meerdere bijpersonen zijn.

A Goed
B Fout

205 Een bijfiguur kan de rol krijgen van een tegenstander of helper van de hoofdpersoon.

A Goed
B Fout

206 De hoofdpersoon streeft een doel na en wordt daarbij geholpen of tegengewerkt door de bijpersonen, door omstandigheden of door karaktereigenschappen.

A Goed
B Fout

207 Bijfiguren veranderen nauwelijks en je komt niet zo veel te weten over wat ze denken, voelen en beleven.

A Goed
B Fout

208 Een flat character karakteriseert een personage het meest diepgaand.

A Goed
B Fout

209 Bij een speaking name vertelt de naam van het personage iets over het karakter dat zo iemand heeft.

A Goed
B Fout

210 In het boek Max Havelaar van Multatuli wordt een personage Droogstoppel genoemd. Dat is een voorbeeld van een speaking name.

A Goed
B Fout

211 Alle personages in een verhaal spelen een rol van betekenis.

A Goed
B Fout

212 Figuranten zijn personages die in een verhaal geen rol van betekenis spelen, maar die niet gemist kunnen worden.

A Goed
B Fout

213 Personages die het noodzakelijke decor vormen van het verhaal, noemen we figuranten.

A Goed
B Fout

214 Een personage dat verschillende ideeën en eigenschappen heeft en dat tijdens het verhaal een ontwikkeling doormaakt, is een

A karikatuur.
B type.
C round character.
D flat character.

215 Een personage van wie hooguit enkele karaktertrekken bekend wordt, is een

A flat character.
B type.
C karikatuur.
D round character.

216 Een personage dat slecht één idee of eigenschap heeft, is een

A round character.
B karikatuur.
C flat character.
D type.

217 Als een bepaalde eigenschap van een karakter wordt overdreven, gaat het om een

A flat character.
B type.
C round character.
D karikatuur.

218 Lees de volgende stellingen en kies daarna het juiste antwoord:
1. Een hoofdpersoon is altijd sympathiek, terwijl bijpersonen ook antipathiek kunnen zijn.
2. Door de rol van tegenstander of helper van de hoofdpersoon kan de bijpersoon ervoor zorgen dat het verhaal verrassend of spannend wordt.
3. Spotprenttekenaars maken veel gebruik van typen.

A Stelling 1 is juist, stelling 2 en 3 zijn onjuist.
B Stelling 1 en 2 zijn juist, stelling 3 is onjuist.
C Stelling 1 is onjuist, stelling 2 en 3 zijn juist.
D Stelling 1 en 3 zijn onjuist, stelling 2 is juist.
E Stelling 1 en 3 zijn juist, stelling 2 is onjuist.
F Stelling 1 en 2 zijn onjuist, stelling 3 is juist.

219 Lees de volgende stellingen en kies daarna het juiste antwoord:
1. Een flat character is statisch, het maakt geen ontwikkeling door.
2. Als een hoofdpersoon sympathiek is, is de bijpersoon antipathiek.
3. Een hoofdpersoon kan geen flat character zijn.

A Stelling 1 is onjuist, stelling 2 en 3 zijn juist.
B Stelling 1 is juist, stelling 2 en 3 zijn onjuist.
C Stelling 1 en 3 zijn onjuist, stelling 2 is juist.
D Stelling 1 en 3 zijn juist, stelling 2 is onjuist.
E Stelling 1 en 2 zijn onjuist, stelling 3 is juist.
F Stelling 1 en 2 zijn juist, stelling 3 is onjuist.

220 Lees de volgende stellingen en kies daarna het juiste antwoord:
1. Het personage van een type kun je in één zin of een paar zinnen samenvatten.
2. Een flat character is een tweedimensionaal personage.
3. In psychologische romans kom je vooral typen tegen.

A Stelling 1 is juist, stelling 2 en 3 zijn onjuist.
B Stelling 1 en 2 zijn juist, stelling 3 is onjuist.
C Stelling 1 is onjuist, stelling 2 en 3 zijn juist.
D Stelling 1 en 2 zijn onjuist, stelling 3 is juist.
E Stelling 1 en 3 zijn juist, stelling 2 is onjuist.
F Stelling 1 en 3 zijn onjuist, stelling 2 is juist.

221 Lees de volgende stellingen en kies daarna het juiste antwoord:
1. De boze stiefmoeder, de betrouwbare collega enz. zijn voorbeelden van flat characters.
2. In een verhaal kom je nauwelijks iets over een flat character te weten.
3. Om goed inzicht te krijgen in de onderlinge verbanden tussen personages, is het verstandig om een sociogram te maken.

A Stelling 1 en 2 zijn juist, stelling 3 is onjuist.
B Stelling 1 en 3 zijn onjuist, stelling 2 is juist.
C Stelling 1 is onjuist, stelling 2 en 3 zijn juist.
D Stelling 1 en 3 zijn juist, stelling 2 is onjuist.
E Stelling 1 en 2 zijn onjuist, stelling 3 is juist.
F Stelling 1 is juist, stelling 2 en 3 zijn onjuist.

222 Lees de volgende stellingen en kies daarna het juiste antwoord:
1. Een synoniem voor relatieschema is sociogram.
2. In Belgische moppen wordt van Nederlanders een type gemaakt door ze als gierigaards af te schilderen.
3. In novellen kom je vaak flat characters tegen bij hoofdpersonen.

A Stelling 1 is juist, stelling 2 en 3 zijn onjuist.
B Stelling 1 en 2 zijn juist, stelling 3 is onjuist.
C Stelling 1 en 2 zijn onjuist, stelling 3 is juist.
D Stelling 1 is onjuist, stelling 2 en 3 zijn juist.
E Stelling 1 en 3 zijn onjuist, stelling 2 is juist.
F Stelling 1 en 3 zijn juist, stelling 2 is onjuist.

223 Welk personage wordt met de ik-figuur bedoeld?

De scheiding (fragment)
Ik begin hier al te wennen. Als hij de tijd heeft voor me, meestal de zaterdag of ik geloof dat het dinsdag is, lopen we een rondje in het park of wat daar hier voor door moet gaan. Maar wat uitgaan betreft is alles beter dan bij haar, waar ik alleen dat tuintje had, waar alles stapvoets moest, vanwege de bloemen. En ik moet zeggen: ik vind trappenlopen wel iets hebben.
Verder staan er hier bij hem in de straat veel lantarenpalen, met heel veel dode fietsen scheef ertegen. Ik mis de kinderen het meeste. Ik had gedacht dat ze meer om me zouden hebben gegeven, achteraf. Maar ze hebben andere dingen aan hun hoofd, dat begrijp ik wel. Dat heet Huiswerk en dat halen ze uit hun tassen.

Kees van Kooten, Modermismen 

A Een willekeurige persoon.
B De auteur.
C Een hond.
D Een ex-vriend.

224 Als de auteur goed heeft nagedacht over de structuur van zijn boek en hij die structuur realiseert door onder andere gebruik te maken van alinea's, witregels en hoofdstukken, dan noemen we dat

A Epiloog.
B Proloog.
C Verhaalopzet.
D Geleding.

225 Een inleidend hoofdstuk waarin meestal wordt vermeld wat er aan het eigenlijke verhaal voorafgaat, noemen we een

A Epiloog.
B Geleding.
C Proloog.
D Verhaalopzet.

226 Als er na het verhaal nog een soort hoofdstuk komt, waarin bijvoorbeeld staat wat er met de personages is gebeurd, dan noemen we dat een

A Epiloog.
B Geleding.
C Verhaalopzet.
D Proloog.

227 Er zijn verschillende epische grondsoorten genoemd. Wat is geen epische grondsoort?

A Mededeling.
B Betoog.
C Monoloog.
D Beschouwing.
E Beschrijving.

228 Het verhaal 'Saïdjah en Adinda' in het boek Max Havelaar is een voorbeeld van een

A Raamvertelling.
B Ingelast verhaal.
C Epiloog.
D Kadervertelling.

229 Epilogen komen vaak in boeken voor.

A Goed
B Fout

230 De meeste boeken kennen één verhaallijn: dan wordt er één intrige uitgewerkt.

A Goed
B Fout

231 Boeken met twee intriges die aan elkaar gelijkwaardig zijn, noemen we dubbelromans.

A Goed
B Fout

232 De zinnen die de auteur schrijft, zullen altijd een bepaalde functie in het verhaal hebben. Die functies noemen we epische grondsoorten.

A Goed
B Fout

233 In een dubbelroman hebben de twee verhaallijnen niets gemeenschappelijks.

A Goed
B Fout

234 Als een boek uit een verzameling losse verhalen bestaat, is er een kadervertelling nodig om die verhalen samen te binden.

A Goed
B Fout

235 Een kadervertelling is een synoniem voor raamvertelling.

A Goed
B Fout

236 De mededeling waarmee verteld wordt wat er gebeurt, is een epische grondsoort.

A Goed
B Fout

237 Als de personen, de omgeving en de omstandigheden worden beschreven, heeft dat te maken met de epische grondsoort van de beschouwing.

A Goed
B Fout

238 Als de verteller zijn eigen mening over het gebeuren geeft, hebben we te maken met de epische grondsoort van het betoog.

A Goed
B Fout

239 Bij de epische grondsoort van de dialoog is er sprake van een directe rede of een indirecte rede.

A Goed
B Fout

240 Als iemand in zichzelf spreekt of als er gedachteassociaties worden weergegeven, dan gaat het om de epische grondsoort van de beschouwing.

A Goed
B Fout

241 Bij de monologue intérieur spreekt iemand in zichzelf of worden gedachteassociaties weergegeven.

A Goed
B Fout

242 Bij een erlebte Rede worden de woorden of gedachten van een personage weergegeven in de woordvolgorde van de directe rede, maar dan in de derde persoon en vaak gevolgd door een verleden tijdsvorm.

A Goed
B Fout

243 Een raamvertelling is hetzelfde als een ingelast verhaal.

A Goed
B Fout

244 Er zijn verschillende manieren om een verhaal een hechte structuur en samenhang te geven. Geef aan om welke manieren het gaat. (Er mogen meerdere antwoorden worden aangekruist!)

A Herhaling.
B Overeenkomsten.
C Witregels.
D Spiegeling.
E Tegenstellingen.
F Geleding.

245 Dat de ene schrijver de andere schrijver niet is, heeft te maken met schrijfstijl. Die schrijfstijl wordt bepaald door: (Er mogen meerdere antwoorden worden aangekruist!)

A De geleding.
B Het taalgebruik.
C Persoonlijkheid van de auteur.
D De tijd waarin de auteur leeft.
E Het genre.
F De samenhang

